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Hurkársky jarmok prilákal na
Svätokrížske námestie stovky záujemcov

Verejnosť čakal bohatý program pre deti aj dospelých
Prekonaný slovenský rekord v  naj-
dlhšej hurke, pouliční umelci na 
chodúľoch, vystúpenia dobových 
muzikantov a hercov, stredoveká at-
mosféra, horiace ohne, lákavé špecia-
lity, voňavé šišky, živé zvieratá, odlie-
vanie cínu a mnoho ďalších atrakcií. 
Aj takto by sa dal charakterizovať 
Svätokrížsky hurkársky jarmok. Ko-
nal sa v sobotu 7.februára a rozveselil 
všetkých Žiarčanov, ale aj obyvateľov 
iných miest a obcí, ktorí sa prišli po-
zrieť na toto unikátne podujatie. 

Hurkári sa nenechali
zahanbiť a rekord prekonali

Žiarčania boli v minulosti chýrni hurkári 
a potvrdili to aj teraz. Kuchári, ktorí hur-
ku pripravovali, použili pri plnení čriev 
klasické ingrediencie, črievko sa mohlo 
aj nadväzovať. Jaternicu pripravovali 
miestni mäsiari, ktorých si mesto vyti-
povalo. Milan Multán zo Slaskej: „Plníme 
hurky zmesou. Tento stroj sa volá naráž-
ka, cez ňu prechádza zmes do vyčiste-
ných čriev. Recept je klasický, ide tam 
majoránka, mleté korenie, soľ, vopred 
uvarené a  rozobraté bravčové hlavy, 
laloky, vnútornosti ako pečeň a pľúca. 
Mäso sme kúpili zo slovenského chovu 
z farmy. Dávali sme aj kúsok krvi. Malo 
by ísť o starý žiarsky recept.“ Ďalším zo 
zúčastnených kuchárov bol aj Peter Hric 
z Novej Bane: „Ja som vymyslel aj tento 
pohyblivý stolík, pri jeho tvorbe som 
improvizoval, pôvodne plnil iný účel. 
Ja som ho vylepšil, aby sa dal použiť na 
túto stometrovú hurku. Stolík sa posúva, 
má drevenú konštrukciu, štyri kolieska. 
Plnenie čriev nám ide celkom dobre, 
uľahčuje nám to prácu. Ja si veľkosť hur-
ky nemeriam, jednotlivú hurku zatočím 
podľa toho, ako vychádza črevo, musí sa 
to zauzliť, črevá máme kvalitné, zatiaľ sa 
nám netrhajú.“ 

Rekord najdlhšej hurky doposiaľ držala 
87 metrová hurka z  Bardejova, ktorú 
miestni vytvorili v  roku 2017. Ako po-
dotkol komisár z  Knihy slovenských 
rekordov Igor Svitok, dĺžka mäsovej 
pochúťky bola v Žiari prekonaná: „Re-
kord sa podaril, hurka má viac ako 107 
metrov. Dohliadam na to, aby bola hur-
ka v kuse, črievka sa nadväzujú, aby to 
bolo celistvé, natiahnu to čo najviac, 
aby sa tých 100 metrov dosiahlo. Je 
som zmeral stôl, aký je dlhý, hurka bude 
vo dvoch radoch, mám tu pásmo, aby 
som to odmeral. Stôl je dlhý 50 metrov. 
Priebežne som sledoval tvorbu, robím 
si dokumentáciu. Keď to bude hotové, 
platnosť rekordu sa potvrdí certifikátom. 
Som milo prekvapený patentom, majú 
posuvný stôl a z neho naťahujú črievka. 
Ja kontrolujem dĺžku hurky. Rekord sa 
potom publikuje na stránke Slovenské 
rekordy.sk. Tam budú fotografie a člá-
nok, pripravujú sa aj texty do Slovenskej 
knihy rekordov.“

Slávni hurkári zo Svätého Kríža
Trhy boli kedysi na tomto území týž-
denné alebo výročné, ale aj špecializo-
vané dobytčie. Na nich ľudia zo širokého 

okolia predávali svoje roľnícke prebytky. 
Obľube sa tešili klobásky, pečienky a ja-
ternice. Osade Svätý Kríž pridelil mest-
ské privilégiá ostrihomský arcibiskup 
Štefan Vanča v roku 1246. Pokračuje Mi-
chaela Pribilincová, riaditeľka žiarskeho 
MsKC: „Keď mesto získalo mestské prá-
va, mohlo sa začať obchodovať, začali 
sa robiť mestské trhy a vtedy ženy za-
čali ľuďom ponúkať hurky zo zabíjačiek. 
Väčšinou všetko vypredali, ľuďom sa to 
páčilo, začali chodiť aj na okolité trhy do 
Levíc, Novej Bane a podobne. Rozchýrilo 
sa to tak, že ich ľudia začali volať: aha, 
to sú tí hurkári zo Svätého Kríža. Preto 
sme sa rozhodli, že sa hurke povenuje-
me aj v súčasnosti. V knihách sa môže-
me stretnúť s hurkou s krúpami, my sme 
aktuálne namiesto krúp použili guľatú 
ryžu, ale v gastro zóne je možné kúpiť 
aj hurku s  krúpami. S  prípravami sme 
začali pred pár dňami.“ Pre Žiarčanov 
bude v rámci osláv 780. výročia počas 
nasledujúcich mesiacov pripravených 
viacero podujatí: „Toto je prvá veľká 
akcia pre ľudí, ďalšou bude rozprávko-
vý kaštieľ pre deti, bude aj strašenie 
v  kaštieli, chystáme aj odovzdávanie 
cien osobnostiam mesta.“

Bohatý program
a stredoveká atmosféra

O bohatý program a úsmev na perách 
sa postarali všadeprítomní kukliari, ver-
klikár či kapela, hrajúca sedliacku gotiku 
s názvom Vrbovské vŕby. Za organizáto-
rov pokračuje Ján Kulich, ktorý sa staral 
o ohne a bol oblečený v kostýme hurky: 
„My sme to chceli naozaj v dobovom du-
chu, pripravili sme sedenie na doskách 
z dreva a na slame, máme tu kaukliarov 
na chodúľoch, budú hrať aj sedlač na 
jednokolkových koňoch, robia ohňo-
vú šou, máme tu marionetové divadlo 
v šapitó. Je tu množstvo remeselníkov. 
Prvýkrát máme aj razbu pamätnej min-
ce, dostupných je tisíc kusov s pôvod-
nou grafikou Svätého Kríža. Máme tu aj 
predajcov, ktorí predávajú hand-made 
výrobky, sušené kvety. Snažíme sa, aby 
hurka prežila aj do budúcna, oslovili 
sme preto Nonna catering a neďalekú 
Farmu Fajnovô, aby pripravili moder-
nejší streetfood. Verejnosť môže ochut-
nať rôzne formy hurky, zemiakové lokše 
s kačacou paštétou v domácom rožku, 
hot-dog a pod. V rámci 780.výročia tu 
máme aj drevené kolotoče, živé zviera-
tá, vo Svätokrížskom dome kolegynky 
robia fantastické šišky.“

Podujatie si pochvaľovali aj Oľga a Mária 
zo Žiaru: „Ochutnali sme hurku, lokšu, aj 
domov som si kúpila. Dali sme si aj vare-
né vínko. Niekedy sme si aj doma hurky 
robievali. Hlava sa dala variť, vnútornos-
ti, ryža alebo krúpy, niekto robil krvav-
ničky s čerstvou krvou. Mohli by takúto 
akciu robiť aj každý rok. Hlavná vec, že 
nám neprší.“

Nechýbali dobové
atrakcie pre deti 

Rodiny s deťmi si mohli vyskúšať naozaj 
všeličo. Vo dvore Svätokrížskeho domu 
chceli organizátori priblížiť starodávnu 
dobu, a tomu prispôsobili aj ponúkané 
atrakcie. Boli tu rôzne dielničky, plste-
nie, drôtikárstvo, odlievanie cínu, svoju 
prácu predstavil hrnčiar aj kováč, deti 
si mohli vyrobiť sviečky zo včelieho 
vosku, mohli si vyskúšať tkanie. Dobrú 
náladu šíril aj verklikár. Pochvaľovala si aj 
Henrieta zo Žiaru nad Hronom s dcérou 
Lenkou: „Veľmi pekný program, príjem-
ne je tu, počasie vyšlo, je tu veľa atrak-
cií a dielničiek pre deti, tiež netradičné 
hračky, je to oživenie. A čo robila malá 
Lenka? „Hladkala som kozičky, krútila 
som sa na kolotoči, vyrazila som si pe-
niažtek, vyrobila som si sviečku z vosku. 
Najviac sa mi páčilo, keď som bola na 
kolotoči s  kožušinkou,“ dodala malá 
Žiarčanka s úsmevom. 

Deti zaujalo aj odlievanie cínu, ktoré 
priamo pred zrakmi zvedavých detí aj 
dospelých predvádzal Andrej Kendrala 
z obce Ladce. „Ja tu tavím cín, odlievam 
cínových rytierikov do foriem. Príprava 
odlievania je náročná, ale samotné od-
lievanie je krátke, nalejem do formy cín 
a počkám 5 minút, potom sa to môže 
vybrať von. Tu napríklad máme luko-
strelca. Na roztopenie je potrebných 200 
stupňov, pri odlievaní 350 stupňov, aby 
to zašlo do tenších častí. Ľudia sa zasta-
vujú a kupujú si. Vyrábame tiež cínové 

srdiečka a cínové šperky.“ Ako prezradil, 
tejto záľube sa venuje už 26 rokov: „Ma-
teriál si musím kúpiť, väčšinou chodím 
do zberných surovín, niekedy mi aj ľu-
dia nosievajú. Baví ma na tom to, že je 
to spojenie strojárskej, zlievarenskej prá-
ce a je to aj tvorivá a remeselná práca, 
model si musím vymodelovať. Príprava 
samotného modelu trvá asi 10 dní, kau-
čukovú formičku si vyrobím za dva dni, 
potom sa môže odlievať.“

Pouliční umelci zabávali ľudí 
O  úsmevnú atmosféru sa postarali 
kaukliari na chodúľoch. Filip Hajduk zo 
skupiny Kaukliar: „Dnes sme priniesli 
šapitó, workshopy, pohybové aktivi-
ty, Šuhaj šou, ohňovú šou, sedlač na 
koňoch, najvyšších remeselníkov. Zo 
začiatku si na nás ľudia museli zvyknúť, 
ale myslím si, že sa to už podarilo a že 
sa už zapájajú a nadväzujú s nami kon-
takt. V predstaveniach improvizujeme, 
ide o to, aby sa ľudia uvoľnili a zabavili, 
aby sa cítili dobre. My sme z rôznych kú-
tov Slovenska, zakaždým si niečo nové 
vymyslíme, baví nás byť pripravení na 
akúkoľvek zmenu.“ 

Deti si mohli vyskúšať, aké je to, voziť sa 
na ručne poháňanom kolotoči. Obslu-
hoval ho Jiří Toráč z Ostravy: „Máme tu 
kolotoč z 18.sotročia pre deti. Je to na 
ľudský pohon, ale nie je to nič ťažké. Detí 
môže ísť na tento kolotoč toľko, aby to 
bolo vyvážené, niekde sedí jedno dieťa, 
niekde dve, podľa toho, ako sa zmestia. 
Celý kolotoč je z kovu a z dreva. Chodie-
vame s ním po Česku a Slovensku. Deti 
sa z  toho tešia, predbiehajú sa, ktoré 
bude prvé. Už sme mali asi sto detí a ďal-
šie stále čakajú v rade. Pri „poháňaní“ ko-
lotoča sa striedame dvaja, je to vlastne 
historické ruské kolo.“

Celé podujatie sa mimoriadne vyda-
rilo, ohodnotil to tak aj primátor Peter 
Antal: „Som milo prekvapený, koľko je 
tu ľudí. Večer som ani nemohol zaspať, 
keď pršalo, aby sa akcia vydarila. Je to 
nad moje očakávania, veľmi sa z  toho 
teším. Chcem sa naozaj poďakovať 
všetkým, ktorí sa na tom podieľali, je to 
množstvo ľudí, akcia sa vydarila. Preko-
nali sme rekord, pozdravujeme do Bar-
dejova. Vážne sa zamyslíme nad tým, či 
to nebudeme robiť pravidelne, ľudia sú 
v tomto období hladní za akciami. Hur-
ka, čo som ochutnal, bola so žemľovou 
knedľou a kapustou, bola vynikajúca.“ 

(mdeb)
Foto: Peter Vörös
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SPRAVODAJSTVO

Vo štvrtok, 19. februára, sa konalo 
prvé riadne zasadnutie mestského 
zastupiteľstva v roku 2026. Do posla-
neckých lavíc zasadlo 18 poslancov. 
Celé rokovanie, ktoré si verejnosť 
môže pozrieť aj zo záznamu na You-
Tube kanáli mesta, sa zaobišlo bez 
väčších problémov. 

Slávnostné zasadnutie
v Biskupskom kaštieli

Volení zástupcovia mesta už majú za 
sebou slávnostné zasadnutie poslancov 
a vedenia mesta, ktoré sa konalo začiat-
kom februára v priestoroch Biskupského 
kaštieľa pri príležitosti 780. výročia ude-
lenia mestských práv osade Svätý Kríž. 
Atmosféru dotvárali zamestnanci, odetí 
v dobových renesančných a barokových 
kostýmoch, ktorí sa predviedli v repre-
zentačných priestoroch Biskupskej sály. 
Zúčastnení tak mohli vidieť honosné 
šaty a  šperky renesančnej šľachtičnej, 
zdobené oblečenie šľachtičného či sláv-
nostný odev uhorskej šľachty. Prítomní 
videli aj oblečenie, ktoré nosila nižšia 
šľachta, zemania, na záver sa predstavil 
aj samotný biskup Štefan Moyses v suta-
ne s mozetou (pelerína) a pektorálnym 
krížom. Išlo o odev typického vyššieho 
cirkevného hodnostára, ktorý sa použí-
val pri slávnostných vizitáciách a oficiál-
nych stretnutiach. Je potrebné dodať, že 
kostýmy sa budú využívať aj pri neskor-
ších prehliadkach kaštieľa pre verejnosť. 

MsZ rokovalo o viacerých bodoch 
V štandardných priestoroch zasadačky 
Mestského kultúrneho centra v  Žia-
ri nad Hronom sa 19. februára zišlo 
18 poslancov. Na programe mali osem 
bodov, z ktorých obsahom najrozsiah-
lejšia bola už tradične Správa majetku 
mesta a  majetko-právne vzťahy. Po 
otvorení a voľbe pracovných komisií sa 
mestské zastupiteľstvo napokon neza-
oberalo správou hlavnej kontrolórky 
o vykonaných kontrolách, tento bod sa 
presunul na ďalšie rokovanie. Na roko-
vaní mestského zastupiteľstva boli ďa-
lej prerokované ďalšie body, o ktorých 
budú nasledujúce riadky. 

Rozpočtové opatrenia
Od novembra minulého roka sa štát-
na a verejná správa nachádza v režime 
uplatňovania pravidiel dlhovej brzdy, 
ktorá neumožňuje zvyšovanie celko-
vého rozpočtu v priebehu rozpočtové-
ho roka. Aj v tejto súvislosti sa mestskí 
poslanci zaoberali a jednohlasne osem-
nástimi hlasmi aj schválili splnomocne-
nie primátora na vykonávanie rozpoč-
tových opatrení týkajúcich sa účelovo 

určených prostriedkov. „Navrhované 
uznesenie vytvára jasný a vopred schvá-
lený právny rámec, ktorý umožní ope-
ratívne a zákonne zapracovať účelovo 
určené prostriedky do rozpočtu mesta 
pri zachovaní účelovosti prostriedkov 
a kontrolnej právomoci mestského za-
stupiteľstva. Informovanie mestského 
zastupiteľstva o  vykonaných rozpoč-
tových opatreniach sa uskutočňuje 
v rámci pravidelných informácií o plnení 
rozpočtu a v operatívnej evidencii roz-
počtových opatrení mesta,“ pozname-
nal vedúci odboru ekonomiky a finan-
covania Martin Sebechlebský. 

Zvýšenie dotácie
z rozpočtu mesta

Mestské zastupiteľstvo jednohlasne 
schválilo aj navýšenie dotácie z  roz-
počtu mesta Žiar nad Hronom o sumu 
90 tisíc eur pre prijímateľa, TECHNICKÉ 
SLUŽBY Žiar nad Hronom, spol. s  r. o. 
(TS), na celkovú dotáciu 150 tisíc eur. 
TS ako integrovaný sociálny podnik za-
mestnáva osoby so zdravotným znevý-
hodnením. Títo zamestnanci pre mesto 
vykonávajú služby vo verejnom záujme, 
najmä v oblasti prevádzky kamerového 

podujatia mesta, ako Žiarsky kros, Beh 
oslobodenia, Memoriál osobností karate 
klubu, ale aj Slovenský pohár v cyklisti-
ke či rôzne turnaje vo volejbale, atletike, 
plávaní, streľbe, tenise a podobne. Pre-
rozdelenie finančných prostriedkov sa 
uskutoční na základe schváleného roz-
počtu a budeme ho schvaľovať na komi-
siách pre šport a mládež,“ okomentoval 
konateľ MŠK ZH Ján Žiak. 

Otázka rómskej komunity 
Veľká diskusia sa rozvírila okolo témy 
spolunažívania rómskej komunity s ma-
joritou. S informatívnou správou regio-
nálnej kancelárie Úradu splnomocnenca 
vlády pre rómske komunity so sídlom 
v Banskej Bystrici vystúpil Marián Balog. 
O téme diskutovali viacerí poslanci, ktorí 
vyjadrili svoje skúsenosti s rómskou ko-
munitou v meste. Zhodne možno skon-
štatovať, že problematických oblastí je 
v tomto smere viac, jednoznačné rieše-
nie však nejestvuje. Poslanci aj primátor 
hovorili o viacerých skutočnostiach – na-
príklad o rozmáhajúcej sa úžere, ktorá je 
viditeľná v niektorých oblastiach mes-
ta, ale aj o  problematickom správaní 
niektorých mladých ľudí (napríklad pri 
nedávnom preukázaní ničenia mestské-
ho majetku v okolí športovísk). Marián 
Balog skonštatoval, že mesto Žiar nad 
Hronom má prepracovaný sociálny sys-
tém a dobre fungujúcich a starostlivých 
terénnych sociálnych pracovníkov. Vy-
zval na väčšiu pozitívnu prezentáciu. 
Podľa neho tiež ide o prierezový prob-
lém, ktorý sa netýka len sociálnej oblas-
ti, do riešenia problematiky by mali byť 
zapojené aj školy, ide aj o otázku býva-
nia - v tomto smere by podľa Mariána 
Baloga mala byť v  blízkej budúcnosti 
vyhlásená aj výzva. Primátor pripome-

nul, že na Kortíne plánujú vybudovať 
komunitné centrum, kde by mohli robiť 
rôzne aktivity.

Rozsiahla správa majetku mesta
Rokovanie sa popoludní preklopilo do 
svojej druhej polovice. V  rámci neho 
možno spomenúť niektoré zo schvá-
lených bodov. Trojpätinovou väčšinou 
mestské zastupiteľstvo napríklad schvá-
lilo prenájom zrekonštruovanej Rotundy 
Domovu pri kaštieli n.o. na dobu neur-
čitú. Dôvodom hodným osobitného 
zreteľa bola skutočnosť, že stavba a po-
zemky budú využívané na účely posky-
tovania starostlivosti zariadeniu sociál-
nych služieb. Cena nájmu je takmer 20 
tisíc eur za rok. 

Kvôli neúspešnej obchodnej verejnej 
súťaži sa taktiež znova vyhlásila nová 
súťaž na dvojizbový byt na Podvrškoch. 
Byt pozostáva z dvoch izieb a príslušen-
stva, ktorým je kuchyňa, vstupná hala, 
chodba, šatník, kúpeľňa, WC, komora 
a  pivnica, ktorá nachádza v  suteréne 
bytového domu, spolu o celkovej rozlo-
he 83,66 m². 

Poslanci tiež jednohlasne schválili pre-
vod niektorých pozemkov a stavieb vo 
vlastníctve mesta materských školám. 
Účelom prevodu nehnuteľností do 
správy jednotlivých materských škôl je 
efektívnejšie čerpanie dotácií, grantov 
a výziev Ministerstva školstva.

Medzi schválenými témami bolo aj 
množstvo iných tém, ktorým sa budeme 
venovať v ďalších vydaniach mestských 
novín. 

(mdeb)
Foto: Peter Vörös

Prvé rokovanie mestského zastupiteľstva bolo bezproblémové
Poslanci prerokovali takmer všetky naplánované body

Uznesenie splnomocňuje primátora 
mesta schvaľovať rozpočtové opatrenia 
bez potreby schvaľovania mestským 
zastupiteľstvom pri účelovo určených 
prostriedkoch z  dôvodu uplatňovania 
dlhovej brzdy. V  podmienkach dlho-
vej brzdy je však potrebné zabezpečiť 
zapracovanie týchto prostriedkov bez 
zvýšenia celkového objemu rozpočtu, 
čo si môže vyžadovať vnútorné kom-
penzačné presuny v rámci schváleného 
rozpočtu.

systému a ďalších verejnoprospešných 
činností. O  dôvodoch hovorí konateľ 
Igor Rozenberg, „Od novembra sú TS 
sociálnym podnikom. Preto sme pri-
pravili prechod zamestnancov na TS, 
znamená to, že napríklad zamestnanci, 
ktorí dohliadajú na kamerový systém, už 
budú našimi zamestnancami. Zo šiestich 
je päť znevýhodnených. V  sociálnom 
podniku tak zamestnávame aj ľudí so 
zdravotným znevýhodnením. Je to po-
dobne ako pri kaštieli. Ide celkovo o 15 
ľudí, ktorí už dnes pracujú na úseku so-
ciálnych služieb. Staráme sa o to, aby ich 
potreby boli naplnené. Mzdové náklady 
pre nich sa od 1.1. presúvajú na Technic-
ké služby, ide teda o presun nákladov na 
ich mzdy.“

Kalendár športových podujatí 
Žiarski poslanci sa zaoberali aj vyhod-
notením kalendára športových podujatí 
za uplynulý rok a jednohlasne schválili 
aj kalendár športových podujatí mesta 
na rok 2026. Obsahom bolo aj finančné 
plnenie jednotlivých športových podu-
jatí. „Výsledkom je kalendár, ktorý obsa-
huje viac ako 50 podujatí, ktoré sa budú 
konať v  priebehu aktuálneho kalen-
dárneho roka, sú v ňom zaradené stále 

Marián Balog z Regionálnej kancelária ÚSVRK v Banskej Bystrici.Marián Balog z Regionálnej kancelária ÚSVRK v Banskej Bystrici.
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vráti do biskupského
kaštieľa tento rok

Popri výrazných zmenách, ktoré 
aktuálne možno vidieť v exteriéri 
biskupského kaštieľa, sa vykoná-
vajú aj menšie, no napriek tomu 
dôležité zmeny v  jeho interiéri 
a jedna z nich sa týka aj obsahu 
múzea nachádzajúceho sa v na-
šej najvýznamnejšej kultúrnej 
pamiatke.
S radosťou môžeme na riadkoch tej-

Tento obraz bude spolu s Umuče-
ním sv. Štefana, na ktorý dal zákazku 
predseda Matice slovenskej a ban-
skobystrický biskup Štefan Moyses, 
a obrazom Panny Márie s  Ježišom 
v kaplnke kaštieľa, tvoriť trojicu ori-
ginálnych umeleckých diel priamo 
spätých s  našim kaštieľom. Obraz 
bude trvalo vystavený pre verejnosť 
a  bude súčasťou komentovaných 
prehliadok.

Mgr. Peter Mlatec, PhD., kastelán
Foto: archív

to rubriky oznámiť, že v spolupráci 
s Múzeom mincí a medailí v Kremni-
ci, ktoré je súčasťou Národnej banky 
Slovenska, sa nám v priebehu tohto 
roka podarí zapožičať zbierku 57 
strieborných mincí z  15. a  16. sto-
ročia, ktoré boli nájdené v Žiari nad 
Hronom a ktoré sa momentálne na-
chádzajú nevystavené v depozitári 
Slovenského národného múzea. Pri 
otvorení kaštieľa bude táto zbierka 
tvoriť základ novej koncepcie muze-
álneho fondu v biskupskom kaštieli.
Druhým významným prírastkom je 
obraz Zvestovanie Panne Márii, kto-
rý bol v minulosti nájdený v kaštieli, 

ale neznámymi cestami ho opustil 
a  teraz sa, rovnako ako numizma-
tická zbierka žiarskeho pokladu, 
nachádza zachovaný v  depozitári 
Slovenského národného múzea. 
Jeho autorom je Jánoš Volnhoffer 
(v  niektorých zdrojoch uvádzaný 
s nemeckou podobou jeho krstné-
ho mena Johann), maďarský maliar, 
ktorý tvoril náboženské umelecké 
diela, z ktorých najvýznamnejším je 
oltárne dielo Stigmatizácia sv. Fran-
tiška z  roku 1791, ktoré namaľoval 
pre františkánsky kostol v  Nových 
Zámkoch.

Termín, kedy sa naplno otvoria brá-
ny nového predškolského zariadenia 
v Žiari nad Hronom, sa znova posúva. 
Pôvodne zriaďovateľ plánoval otvoriť 
jednu triedu v januári 2026. Kapacity 
sa mu zatiaľ nepodarilo naplniť a tak 
sa termín riadneho otvorenia presú-
va zrejme na september tohto roka. 
Ako benefit ponúka výučbu cudzích 
jazykov od útleho veku a pozitívom 
bude aj prax pre študentov pedago-
gickej školy.  
V Žiari nad Hronom funguje Materská 
škola na Ul. Dr. Janského č. 8 so šiesti-
mi elokovanými pracoviskami na Rá-
zusovej, Sládkovičovej, M. R. Štefánika, 
A. Kmeťa č.11 a č. 17 a Rudenkovej. Ich 
zriaďovateľom je Mesto Žiar nad Hro-
nom. Navštevuje ich približne 500 detí. 
To, koľko nových detí pribudne od no-
vého školského roka 2026/2027 v mest-
ských zariadeniach, zatiaľ ešte nie je zná-
me, nakoľko zápis bude v máji. Evidujú 
200 predškolákov, no môže sa stať, že 
niektoré z detí dostane odklad. 

Nová škôlka je súkromná a jej zriaďova-
teľom je spoločnosť Európske vzdelá-
vacie strediská pre povolanie a spoloč-
nosť so sídlom v Závadke nad Hronom. 
Zriaďovateľ už má zabehnuté škôlky 
v  Brezne, Trebišove aj Lučenci, pokra-
čuje štatutárny zástupca Marek Nikel: 
„Prevádzkujeme materské, základné 
aj stredné školy s  tým, že podporuje-
me duálne vzdelávanie. Podobne ako 
v Brezne, aj v Žiari máme strednú pe-
dagogickú školu, ktorej študenti budú 
na prax využívať túto škôlku. Ak sa ne-
podarí naplniť kapacity v marci, naplno 
plánujeme otvoriť naše priestory v sep-
tembri.“

Škôlka je otvorená
dvakrát do týždňa

My sme v  čase našej návštevy zastihli 
štyri mamičky. Na stoloch boli nielen 
hračky, ale aj guličky rôznych farieb, vy-
rábali valentínske srdiečka. Išlo o spoloč-

né aktivity, adekvátne veku, cez ktoré 
učiteľky spoznávajú deti aj rodičov. Mali 
tam špagátik, ktorý sa prevliekal cez 
cestoviny, s lyžičkou deti prehadzovali 
šošovicu z  jednej nádobky do druhej 
a podobne. 

„Linduška mala dva roky v  decembri. 
Je zdatná vo vkladaní tvarov, baví ju číta-
nie aj loptičky a teší sa, ak je v kolektíve 
s deťmi, je veľmi spoločenská. Chodieva-
me sem dopoludnia dvakrát do týždňa, 
veľmi sa nám tu páči. Malá je čiastočne 
odplienkovaná, bývame blízko, sme 
spokojní, ak sa nič nezmení, malá sem 
nastúpi od septembra. S mužom sme sa 
rozprávali, vítame aj angličtinu, pretože 
deťom to otvára dvere do sveta,“ hovorí 
Monika Václavová zo Žiaru nad Hronom. 
„Mám tu syna, boli sme tu už asi sedem-
krát, synček má 2 a  pol roka, volá sa 
Marián. Už som rozhodnutá, že ho sem 
umiestnim, ponúkajú lepšie možnosti 
a to sa mi páči. Je tu Montessori systém, 
zameraný na rozvoj jemnej motoriky, 
čo je podstatné. Dnes zbierajú šošovi-
cu do autíčka a v piesku hľadajú rôzne 
skryté predmety. Z jazykov si vyberie-
me zrejme angličtinu,“ povedala Radka 
Lacková z Lovče. „Ja tu mám synčeka Ja-

kubka, kamarátka nás sem nahovorila, 
sme tu druhýkrát. Je samostatnejší, ide 
si aj rúčky umyť, je odplienkovaný. My 
ešte rozmýšľame, kam ho od septem-
bra dáme,“ dodáva Žiarčanka Michaela 
Rozenbergová s tým, že jej staršia dcéra 
mala od škôlky angličtinu a bola to vý-
hoda, jazyky využíva denno-denne. 

Montessori prístup
Učiteľka Soňa Závadská učila predtým 
vo Zvolene, žije v Ladomerskej Vieske 
a chcela byť bližšie pri rodine. Osem ro-
kov pracovala ako pedagóg Montessori 
metódy. „Táto škôlka má veľmi peknú 
filozofiu, páči sa mi, oslovilo ma to. Sna-
žíme sa podchytiť Montessori pedagogi-
ku a aspoň mierne ju začleniť do výchov-
no-vzdelávacieho procesu. Priestory sú 
nádherné, nové, je to rodinného charak-
teru. To znamená, že budeme prihliadať 
na potreby detičiek, budeme sa snažiť 
dodržiavať rešpektujúci prístup, práca 
oko- ruka. Chceme to nastaviť potrebám 
určitého veku. Je pekné, že ide o zmie-
šaný kolektív a  väčšie deti pomáhajú 
menším, vzniká tam spolupráca,“ hovorí 
s tým, že je to o dôsledkoch konania die-
ťatka, samé sa rozhodne, akú aktivitu si 

vyberie. Bude sa venovať aj výučbe an-
glického jazyka jemnou formou: „Deti sú 
ako špongia, pre ne to nebude učenie. 
Posúvame im to, že sa to dá aj takýmto 
spôsobom. Budú to základné pozdravy, 
pomenovanie farieb, jednoduchých 
úkonov v angličtine.“ Aktuálne pripra-
vujú aktivity zamerané na trojprstový 
úchop, aby sa deti pripravili na písanie. 

Podmienky prijatia dieťaťa
Asistentka zástupcu zriaďovateľa Sta-
nislava Golhová tvrdí, že deti, ktoré 
k nim aktuálne chodievajú, majú za se-
bou adaptačný proces: „Dnes tu máme 
menšie detičky okolo dvoch rokov. Je to 
pre ne dobré, pretože ak nemajú súro-
denca, tu sa naučia hrať s  kamarátmi 
a akceptovať ostatné deti. Mali sme tu 
už aj karneval. Momentálne sme otvo-
rení v stredy a piatky počas dopoludňaj-
ších hodín.“ Rodičia, ktorí majú záujem 
umiestniť dieťa v tejto škôlke, môžu prísť 
osobne alebo poslať prihlášku mailom. 
Čo sa týka podmienok prijatia dieťaťa, 
v čase prijatia by malo mať minimálny 
vek dva roky, malo by vedieť základné 
veci, teda vedieť povedať: chcem pa-
pať, treba mi cikať a malo by vedieť dr-

žať lyžičku. Detičky by počas dňa mali 
byť odplienkované - na obedňajší spá-
nok im vedia dať plienkové nohavičky. 
Pravidlá sú ako v  bežnej škôlke. Prijať 
vedia aj dieťa s miernym hendikepom, 
napríklad ak pôjde o ľahšiu formu PAS 
(porucha autistického spektra). Ak bude 
dopyt po umiestnení dieťaťa so znevý-
hodnením, v takom prípade musia mať 
aj asistenta. Benefitom je, že priestory sú 
bezbariérové. 

Mesačný poplatok za dvojročné dieťa 
predstavuje 130 eur, za trojročné je to 
70 eur. Za stravu sa bude platiť 60 eur 
mesačne. Dieťa bude možné umiest-
niť aj na polovicu dňa, po obede pred 
spánkom si poň prídu rodičia. Stravu 
v podobe desiat, obedov a olovrantov 
im bude dodávať školská jedáleň ZŠ na 
Ul. Dr. Janského. So školou sa v prípade 
potreby dohodli aj na využívaní učební 
či školského dvora na športové aktivity. 

(mdeb)
Foto: Marína Debnárová

Otvorenie novej súkromnej materskej školy sa odsunulo
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Poznáme mená najlepších športovcov mesta za rok 2025

Slávnostný galavečer, ktorý sa konal 
18.2.2026 v Hlavnej sále Mestského 
kultúrneho centra v  Žiari nad Hro-
nom, so sebou priniesol nominácie 
pre najúspešnejších reprezentantov 
nášho mesta. A  veru bolo ich neú-
rekom. Oceňované boli kolektívy aj 
jednotlivci, ktorí získali cenné me-
daily na majstrovstvách Slovenska, 
ale úspešní boli aj v medzinárodných 
súťažiach. Na slávnostný večer pri-
jali pozvanie aj známi športovci: bý-
valý profesionálny cyklista, účastník 
dvoch olympijských hier Ján Valach, 
bývalý slovenský futbalista Ľubomír 
Moravčík či aktuálny majster Európy 
v karate Šimon Sečkár. 
V kategórii jednotlivcov bolo dovedna 
ocenených 49 športovcov, ktorí si po-
čas roka vybojovali množstvo medailí 
a cien na domácej pôde, ale aj v rámci 
medzinárodných podujatí a  pretekov. 
V kategórii kolektívov bolo ocenených 
11 kolektívov, teda 115 športovcov. Do 
rúk športovcov rôznych vekových ka-
tegórií bolo odovzdaných množstvo 
ocenení. Rozdávali ich primátor Peter 
Antal, jeho zástupca Ladislav Kukolík, 
ale aj spomínaní hostia: Ján Valach, Ľu-
bomír Moravčík, Šimon Sečkár a  ďalší 
hostia. Ocenenie tréner mesta Žiar nad 
Hornom získala Petra Kubaľáková z ta-
nečno-športového klubu STELLA Žiar 
nad Hronom. 

Prekvapením večera bolo špeciálne 
ocenenie pre Šimona Sečkára za jeho 
nedávny úspech, keď na ME na Cypre 
suverénne získal titul majstra Európy 
v kumite mužov U21 do 75 kilogramov. 
Zvíťazil v konkurencii 34 pretekárov z 34 
krajín. Všestranný talent Šimon je od-
chovanec klubu MŠK Žiar nad Hronom 
a aktuálne je členom CMK Banská Bystri-
ca, na februárovom podujatí 53. EKF Eu-
ropean Karate Championships v cyper-
skom Limassole potvrdil rolu favorita. 
Šimon Sečkár je žiarivým príkladom pre 
študentov, kam až sa dá dostať poctivou 
a systematickou prácou, mesto je naňho 
právnom hrdé. 

„Úspech jednotlivca stojí na základoch 
celého tímu, obetavosti rodičov a od-
bornom vedení trénerov, bez ktorých 
by sme dnes v tejto sále nesedeli. Sme 
radi, že naše mesto vytvára podmien-
ky, v  ktorých vyrastajú nielen majstri 
Slovenska, ale predovšetkým vzory pre 

ďalšie generácie. Šport nám totiž nedá-
va len fyzickú silu, ale formuje náš cha-
rakter, učí nás pokore a ukazuje nám, že 
s poctivou prácou môžeme konkurovať 
aj medzinárodnej špičke,“ povedal hlav-
ný organizátor podujatia Ján Žiak. 

Podmienky pre šport sa v  meste kaž-
dým rokom zlepšujú a o dosiahnutých 
športových výsledkoch si každý môže 
vytvoriť svoj obraz, čoho dôkazom je 
aj aktuálne oceňovanie, koľkí športovci, 
aké kolektívy a  za aké dosiahnuté vý-
sledky boli ocenení. 

Kategória jednotlivcov:
medailisti z majstrovstiev
Slovenska (2. - 3. miesto)

Jakub Hudec
Sport Trend Žiar nad Hronom

Dominik Karásek
Sport Trend Žiar nad Hronom

Martin Ivanič
Sport Trend Žiar nad Hronom

Eliška Klučková
Plavecký klub MŠK Žiar nad Hronom

Dorota Debnárová
Stolnotenisový klub MŠK Žiar nad Hronom

Linda Majerčíková
Stolnotenisový klub MŠK Žiar nad Hronom

Anna Volková
Stolnotenisový klub MŠK Žiar nad Hronom

Michal Kubáš
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Alex Chmelo
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Radoslava Kučerová	
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Jozef Špyrka
Futbalový klub Pohronie, Dolná Ždaňa

Patrik Hrnčiar
Futbalový klub Pohronie, Dolná Ždaňa

Agáta Peszekiová
Cyklistický klub MŠK Žiar nad Hronom

Timotej Molota
Cyklistický klub MŠK Žiar nad Hronom

Patrícia Bieliková
Atletický klub MŠK Žiar nad Hronom
Lukáš Hriň 
Atletický klub MŠK Žiar nad Hronom

Tanečný pár Martin Kollár
a Ema Kollárová
Tanečno športový klub
STELLA Žiar nad Hronom

Terézia Perháčová
Tenisový klub MŠK Žiar nad Hronom

Martin Magdolen
Hokejový klub INDIAN Žiar nad Hronom 

Kategória jednotlivcov:
majstri Slovenska, medailisti

z majstrovstiev Európy,
z majstrovstiev sveta

Matej Stajnik
Jiu Jitsu Žiar nad Hronom

Norbert Vnučko
Apes Fight Gym ŽIAR NAD HRONOM

Samuel Stročinský
Apes Fight Gym ŽIAR NAD HRONOM

Alex Jelža
Cyklistický klub MŠK Žiar nad Hronom

Nela Klimentová
Cyklistický klub MŠK Žiar nad Hronom

Martina Hrabajová
Stolnotenisový klub MŠK Žiar nad Hronom

Adela Kučerová
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Viktória Šoltésová		
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Adam Hudec		
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Viktória Beľová		
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Alexandra Kalamárová
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Nikola Kršiaková
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Dušan Neuschl
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Jozef Šipkovský
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Viktória Viglašská
Karate klub MŠK Žiar nad Hronom

Patrik Fuzák
Iron Gym Žiar nad Hronom

Ing. Róbert Láska
Športovo strelecký klub
MŠK Žiar nad Hronom

Ing. Rostislav Burian
Športovo strelecký klub
MŠK Žiar nad Hronom

MUDr. Marianna Grúberová, PhD.
Športovo strelecký klub
MŠK Žiar nad Hronom

Ema Ijeoma Okoyeocha
Atletický klub MŠK Žiar nad Hronom

Tatiana Magulová
Iron Gym Žiar nad Hronom

Kategória tréner 
Mgr. Petra Kubaľáková	
Tanečno- športový klub
STELLA Žiar nad Hronom

Pochádza z tanečnej rodiny, aktívne tan-
covala viac ako 20 rokov a po mnohých 
úspechoch sa začala venovať trénerskej 
profesii. Medzi jej najvýznamnejšie 
úspechy patrí titul Majstrov Slovenska 
v  exhibíciách v  roku 2015 s  názvom 
exhibície: Cat woman a  6. miesto na 
Majstrovstvách Slovenska v 10 tancoch 
v roku 2015. Od roku 2012 pôsobí v ta-
nečno-športovom klube Stella ako tré-
nerka, má trénerskú licenciu 3.stupňa. 
Významne sa podieľa na výchove párov 
a tvorbe choreografií. S tímom TŠK Stella 

„Žiar nad Hronom opäť potvrdil, že je 
mestom so silným športovým srdcom. 
Dnešný večer nie je len o odovzdáva-
ní cien, ale je to predovšetkým oslava 
nezlomnej vôle a výnimočného talen-
tu, ktorý v  našom meste máme. Tieto 
ocenenia nie sú len uznaním za ligotavé 
medaily či poháre, ale sú vyjadrením 
hlbokej úcty ku každej jednej hodine 
tvrdej driny a  odriekania, ktorú naši 
športovci obetovali reprezentácii mes-
ta. Som nesmierne hrdý, že v našich klu-
boch vyrastajú nielen úspešní reprezen-
tanti, ktorí nás zviditeľňujú na domácej 
i medzinárodnej pôde, ale aj charakterní 
mladí ľudia, ktorí sú inšpiráciou pre nás 
všetkých,“ podotkol primátor mesta Pe-
ter Antal. 

Prinášame prehľad všetkých ocenených.

Juraj Hlavnička
Plavecký klub MŠK Žiar nad Hronom

Daniela Hlavničková
Plavecký klub MŠK Žiar nad Hronom

Jana Gáliková
Športovo strelecký klub
MŠK Žiar nad Hronom

Yaroslav Hutnik
Apes Fight Gym Žiar nad Hronom

Matúš Hanuška
Apes Fight Gym Žiar nad Hronom

Peter Košta
Apes Fight Gym Žiar nad Hronom

Hana Pavolová
Apes Fight Gym Žiar nad Hronom

Jakub Ondrejka
Apes Fight Gym Žiar nad Hronom

Šimon Seckár, čerstvý majster Európy v kumite mužov U21 do 75 kilogramov.Šimon Seckár, čerstvý majster Európy v kumite mužov U21 do 75 kilogramov.

Moderátor Richard Vrablec je už nezameniteľneModerátor Richard Vrablec je už nezameniteľne
spätý s týmto podujatím.spätý s týmto podujatím.
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získala 13 titulov Majstrov Slovenska, 7x 
striebro a 9x bronz na Majstrovstvách 
Slovenska. Rozhodcovskej činnosti sa 
venuje 11 rokov, rozhodovala približne 
777 súťaží. Je TOP rozhodkyňa Sloven-
ského zväzu tanečného športu a inšpek-
torka súťaží. 

Kategória športový kolektív:
2. - 3. miesto

z majstrovstiev Slovenska

Športový klub SPORT TREND Žiar nad 
Hronom sa rozhodol nominovať ko-
lektívy, ktoré sa zúčastnili na medzi-
národnom turnaji podujatia United 
World Games, ktoré sa konalo v dňoch 
19.-22.06.2025 v rakúskom Klagenfurte. 
Každoročne sa na ňom zúčastňuje pri-
bližne 8000 športovcov z celého sveta 
v 10-tich športoch, ide o svetový špor-
tový festival mládeže. 

V  roku 2025 sa klub zúčastnil zatiaľ 
s najväčšou výpravou v histórii SPORT 
TREND-u, keď do Rakúska vycestovalo 
až 130 osôb. SPORT TREND reprezen-
tovalo sedem tímov: tri hokejové tímy 
chlapcov v kategórii U16 a štyri volejba-
lové družstvá dievčat v kategóriách U15, 
U17 a U19. Medzinárodný turnaj United 
World Games 2025 bol pre športovcov 
mimoriadne úspešný. Výprava sa do-
mov vrátila s  troma zlatými a  jedným 
strieborným kovom.

Kolektív Hockey Sport Trend U16
1. miesto na medzinárodnom turnaji
United World Games 
Klagenfurt, 19. - 22.06.2025

Družstvo reprezentovali:
Tomáš Bača, Timotej Gordulič, Tadeáš 
Grus, Tomáš Homola, Jakub Hudec, David 
Hulina, Alex Husárik, Marko Ivan, Timotej 
Katoč, Gregor Klacek, Damian Kmeť, 
Dávid Macejka, Patrik Majer, Viliam Majer-
čík, Július Malý, Jonas Pahuli, Jakub Puš-
kar, Jakub Svitok, Rastislav Žilka, Slavomír 
Vanka, Jakub Lauko. Konateľ spoločnosti: 
Ing. Peter Uhrovič

Kolektív Volley Sport Trend 
U19 – 2. miesto, U15a – 1 miesto,
U17 – 1. miesto na medzinárodnom
turnaji United World Games 
Klagenfurt, 19.-22.06.2025

Družstvo reprezentovali:
Ema Boľfová, Karin Brandiburová, Lucia 
Brndiarová, Dominika Daxnerová, Karin 
Daxnerová, Vivien Döményová, Marion 
Fabová, Viktória Foltýnová, Rebeka Fre-
undová, Veronika Dubovcová, Vanda 
Ďurečková, Viktória Harmanová, Ela 
Hasová, Nina Hasová, Nela Hrušková, 
Dominika Hrivnáková, Laura Ivančáková, 
Kristína Kabinová, Magdaléna Kabinová, 
Lujza Katriaková, Juliana Katočová, Vero-
nika Kokavecová, Romana Klimentová, 
Karolína Krajčiová, Romana Krajčiová, 
Alžbeta Krnáčiková, Diana Lörinczová, 
Petronela Luberdová, Kvetoslava Mališo-
vá, Vilma Molčanová, Aneta Murínová, 
Olívia Páleniková, Nina Pullmannová, 
Lea Carmen Richterová, Liliana Sovíková, 
Michaela Sitková, Barbora Sitková, Adela 
Štiasná, Zuzana Uhrovičová, Veronika 
Vyparinová, Daniela Zaťková. Konateľ 
spoločnosti: Ing. Peter Uhrovič

MLADŠIE ŽIAČKY Volejbalového klubu
MŠK Žiar nad Hronom
3. miesto na majstrovstvách Slovenska
Trnava 30.5.2025 – 1.6.2025

Družstvo reprezentovali:
Ema Bugárová, Adela Fronková, Michae-
la Fronková, Viktória Kollárová, Ka-
rolína Krajčiová, Olívia Páleníková, 
Natália Rošková, Timea Mandincová, 
Barbora Gumančíková, Nina Horvátová, 
Noema Revajová, Dominika Nociarová, 
Nela Pavlendová. Trénerky Eva Bieliko-
vá a  Alena Bieliková. Prezident klubu: 
MVDr. Igor Korbela

Družstvo starších žiakov Karate klubu 
MŠK Žiar nad Hronom
2. miesto na Majstrovstvách Slovenska 
v športovom zápase KUMITE
Šurany, 22.11.2025

Družstvo reprezentovali:
Viktor Grendár, Michal Kubáš, Dušan 
Neuschl. Prezident klubu: Mgr. Ľubomír 
Striežovský 

STARŠÍ ŽIACI Cyklistického klubu
MŠK Žiar nad Hronom
2. miesto na majstrovstvách Slovenska
Prešov, 15.8.2025 – 17.8.2025

Matúš Melaga, Alex Kaša, Jakub Bar-
cík, Bruno Juhász, Adam Herich, Šimon 
Ďurian, Matej Kret a Mgr. Norbert Nagy
Riaditeľka školy: Ing. Dana Paálová

Kolektív tanečníc TŠK STELLA
Žiar nad Hronom	 	
2. miesto na Majstrovstvách Slovenska 
s choreografiou RUN BOY RUN
Žiar nad Hronom, 10.5.2025

Kolektív reprezentovali:
Ema Hricová, Lívia Harangozóová, Ta-
mara Kouřilová, Mária Šmodrková, Nina 
Tököliová, Rebeka Šarköziová, Sára Tafer-
nerová, Júlia Bertušek, Karla Volentierová
Choreograf: Mgr. Petra Kubaľáková
Tréner: Mgr. Martin Kollár. Predseda 
OZ TŠK STELA: Ing. Miroslav Víťazka

Volejbalové družstvo
„VETERÁNOV“ Žiar nad Hronom
2. miesto na majstrovstvách SR veteránov
Kežmarok, 9. august 2025

Družstvo reprezentovali:
Otto Šimonovič, Dušan Bartalský, 
Ján Lapin, Anton Výboch, Ján Hukel, Du-
šan Ježo, Vladimír Švara, Miroslav Švalec. 
Kapitán družstva: MUDr. Ladislav Kukolík

Družstvo reprezentovali:
Alex Jelža, Jakub Jagerčík, Jakub Pančík, 
Prezident klubu: Ing. Milan Veselý, PhD., 
MBA

KADETI Cyklistického klubu 	
MŠK Žiar nad Hronom	
2. miesto na majstrovstvách Slovenska
Prešov, 15.8.2025 – 17.8.2025

Družstvo reprezentovali:
Timotej Molota, Samuel Husár, Sebastián 
Valečko. Prezident klubu: Ing. Milan Veselý, 
PhD., MBA

Družstvo Gymnázia M. Rúfusa
v Žiari nad Hronom	 	
2. miesto na Majstrovstvách Slovenska
SUPER FINÁLE školského basketbalu stred-
ných škôl, Prešov 28.4.2025 – 29.4.2025 

Družstvo reprezentovali:
Adam Čierny, Matej Valent, Dávid Truben, 

Kategória športový kolektív:
Majstri Slovenska

Kolektív TŠK STELLA
Žiar nad Hronom
1. miesto na Majstrovstvách Slovenska 
s choreografiou ABRAKADABRA
Žiar nad Hronom, 10.5.2025 

Kolektív reprezentovali:
Martin Binder - Vivien Matulová, Eliáš Ur-
ban - Zoja Uhrovičová, Simeon Chovan - 
Emma Hanušková, Stanislav Rigo - Sára 
Kollárová, Dominik Kubička – Ria Gregu-
šová, Jakub Vallo - Nina Trsťanová, Patrik 
Franc - Ema Víťazková, Kristián Čakloš 
- Katarína Hešková. Choreograf: Ing. Ste-
lla Víťazková, Mgr. Petra Kubaľáková. Tré-
ner: Mgr. Martin Kollár. Predseda OZ TŠK 
STELLA: Ing. Miroslav Víťazka

Kolektív DOSPELÝCH
TŠK STELLA Žiar nad Hronom
1. miesto na Majstrovstvách Slovenska 
s choreografiou KISS
Žiar nad Hronom,10.5.2025

Kolektív reprezentovali:
Adrián Greguš - Emma Strompová, Šimon 
Hudec - Lívia Balážová, Róbert Štefanka 
- Alexandra Vanková, Luca Preisser - Mi-
chaela Hricová, Dávid Víťazka - Nela Ma-
tiašková, Jakub Heško - Viktória Hešková
Tréner a  choreograf: Ing. Stella Víťaz-
ková, Mgr. Petra Kubaľáková. Predseda 
OZ TŠK STELLA: Ing. Miroslav Víťazka. 
Predseda OZ: Ing. Miroslav Víťazka

(mdeb) 
Foto: Peter Vörös

Ocenená trénerka mesta Petra Kubaľáková z TŠK STELLA Žiar nad Hronom.Ocenená trénerka mesta Petra Kubaľáková z TŠK STELLA Žiar nad Hronom.

Volejbalistky a hokejisti z úspešnej výpravy SPORT TREND Žiar nad Hronom,Volejbalistky a hokejisti z úspešnej výpravy SPORT TREND Žiar nad Hronom,
ktorá priniesla cenné kovy z medzinárodných turnajov rámci podujatiaktorá priniesla cenné kovy z medzinárodných turnajov rámci podujatia

United World Games v Rakúskom KlagenfurteUnited World Games v Rakúskom Klagenfurte
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Podujatie Kariérny štart zaplnilo 
Hlavnú sálu MsKC zástupcami za-
mestnávateľov z regiónu, ale najmä 
žiakmi končiacich ročníkov základ-
ných a stredných škôl, ktorých sa tu 
zišlo asi 500. Študenti získali povedo-
mie o firmách, ktoré sa v meste a jeho 
okolí  nachádzajú a mohli si urobiť aj 
osobnostný test a zistiť svoju profe-
sijnú orientáciu do budúcna. Zaujali 
ich aj informácie o vojsku, hasičoch 
či policajtoch.

Malý krôčik,
ktorý pomôže rozhodnúť sa

Kariérny štart v Žiari nad Hronom pred-
stavuje prezentáciu zamestnávateľov, 
ktorá je pripravená pre žiakov končia-
cich ročníkov základných a  stredných 
škôl. Prišli sa na ňu pozrieť stovky mla-
dých ľudí z mesta a okolitého regiónu. 
Potvrdzuje to Janka Žoltická, špecialist-

žarnovického, ale aj zvolenského okre-
su. Koná sa to v dobrom termíne, pre-
tože aktuálne sa podávajú prihlášky na 
stredné školy. Každý krok je dôležitý, aby 
sa vedeli do budúcna rozhodnúť lepšie 
a istejšie.“ 

Zastúpenie tu mal aj ÚPSVaR 
„Prišli sme pomôcť mladým ľuďom. 
Hlavne s tým, aby sa otestovali, na ktoré 
zamestnanie v rámci kariérneho pora-
denstva sa hodia, tiež im dávame infor-
mácie o tom, čo robiť, ak skončia strednú 
školu a nezačnú hneď pracovať, aké sú 
ich povinnosti, a hlavnou úlohou je, aby 
sa u nás nezdržali dlho,“ dodáva s úsme-
vom Marianna Šulcová z banskoštiavnic-
kého Úradu práce, sociálnych vecí a rodi-
ny. „Testy osobnostných predpokladov 
sú úspešné, dnes majú mladí ľudia veľa 
možností, čo je niekedy trošku paraly-
zujúce. Overia si, či to, čo si už vybrali, 

ktoré láka práca v administratíve, ale sú 
tu aj budúce inžinierky, ktoré si tu môžu 
nájsť uplatnenie. Ženy s  technickým 
vzdelaním u nás pracujú ako procesné či 
projektové inžinierky. Nastavujú proce-
sy, riešia projekty, je tam veľa možností, 
keďže máme 1100 zamestnancov a ur-
čite si myslím, že šikovných ľudí nikdy 
nie je dosť. Naša firma podporuje duálne 
vzdelávanie, najviac spolupracujeme so 
Súkromnou strednou odbornou školou 
technickou v  Žiari nad Hronom, v  du-
álnom vzdelávaní máme okolo 60 štu-
dentov. Sú vo výrobe naprieč rôznymi 
oddeleniami, elektromechanici, elek-
trotechnici, mechatronici,“ prízvukuje 
s tým, že práve na takomto podujatí deti 
získajú rozhľad. Mladí sú podľa nej vždy 
žiadaní, vo firme sa počet zamestnancov 
neustále mení, o mesiac môže sto ľudí 
chýbať, keďže automobilový priemy-
sel závisí od nemeckého a európskeho 
trhu. V rámci podujatia Kariérny štart sa 

Bosmanová nám vysvetlila, že s  kole-
gami záujemcom prezentujú hasičský 
zbor, a informujú ich o tom, čo táto prá-
ca obnáša: „Deti sa zaujímajú o zásaho-
vú činnosť, lebo my sa rozdeľujeme na 
zásahovú a nezásahovú činnosť, chlapci 
sa chcú dostať do zboru. Vysvetľujeme 
im, aké sú podmienky, že v rámci poho-
voru musia zvládnuť fyzickú prípravu, 
psychologické a zdravotné vyšetrenie. 
Týka sa to všetkých, mužov aj žien, 
všetci musia zvládnuť absolvovať určité 
disciplíny.“

Pri stánku Ozbrojených síl SR sme pri 
robení zhybov našli viacerých chlapcov. 
Deviatak Jakub Poláček z  Handlovej 
navštevuje ZŠ M.R. Štefánika a uvažuje, 
že by si vybral práve vojsko: „Bol som 
Dni otvorených dverí v Handlovej a zda-
lo sa mi to veľmi zaujímavé, všeličo som 
si tam vyskúšal, držať zbrane a tak a zistil 
som, že to nie je sranda, behať a popri 
tom zvládnuť všetko, čo vojaci robia. Ja 
by som chcel byť vojakom alebo poli-
cajtom. Uvažujem nad vysokou školou 
v  Bratislave.“ Študentov profesionálni 
vojaci informovali o podmienkach vstu-
pu, prijímacieho konania, čo všetko mu-
sia splniť, aby v ňom boli úspešní, roz-
právali sa aj o benefitoch a možnostiach 
uplatnenia v Ozbrojených silách SR. 

Ako na záver dodal podpredseda BBSK 
Mikuláš Pál, je dôležité, aby deti zostá-
vali študovať a pracovať v našom kraji: 
„Výber školy je jedno z najdôležitejších 
rozhodnutí v živote človeka, a ak si dob-
re vyberie, je to to najlepšie, čo môže 
urobiť. Táto akcia môže pomôcť mladým 
ľuďom, ktorým smerom sa môžu vybrať 
a môžu tu získať konkrétnejšiu predsta-
vu o práci.“

(mdeb)
Foto: Marína Debnárová

Kariérny štart prilákal stovky študentov z regiónu
Zaujali ich firmy pôsobiace v meste a okolí, ale aj silové zložky

ka Regionálneho centra kariéry v Žiari 
nad Hronom: „Prezentuje sa nám tu 15 
zamestnávateľov s tým, že tu máme aj 
Úrad práce či dve Regionálne centrá ka-
riéry.  Žiaci tu robia aktivity, aby spoznali 
systém duálneho vzdelávania a jeho be-
nefity, je tu kariérne poradenstvo, kde 
si môžu študenti urobiť osobnostný 
test a zistiť svoju profesijnú orientáciu 
do budúcna. Sú tu kolegovia z jednot-
ného kontaktného miesta SPACE z Ban-
skej Štiavnice, s ktorými spolupracujeme 
a vedia nasmerovať mladých ľudí na ich 
kariérnej ceste.“ 

Podujatie sa páčilo aj ôsmačkám Sofii 
a Kataríne zo žiarskej Dvojky, Základnej 
školy M.R. Štefánika: „Kreslili sme, aké 
povolanie by sme chceli byť, ja by som 
chcela byť tanečníčkou. Sú tu rôzne fir-
my, vieme v nich praxovať a zarobiť si.“ 
„Páči sa mi práca so zvieratami, aj som 
ich nakreslila, chcela by som byť veteri-
nárkou. Mohli sme sa tu opýtať, čo nás 
zaujíma,“ odpovedala druhá zo spolu-
žiačok.

Projekt Regionálna platforma odbor-
ného vzdelávania prepája školy so 
zamestnávateľmi, aby sa zvýšil počet 
absolventov, ktorí sa zamestnajú vo svo-
jom odbore priamo v regióne. Centrum 
kariéry sleduje potreby firiem a tieto in-
formácie vo vhodnej forme odovzdáva 
školám, rodičom a študentom a funguje 
v každom z trinástich okresov Bansko-
bystrického samosprávneho kraja.

Podľa Janky Žoltickej tak mladí získa-
jú lepší prehľad o  zamestnávateľoch 
v regióne: „Mnohí o nich nevedia a tu 
majú skvelú príležitosť sa s ich prácou 
oboznámiť. Cieľom je, aby žiaci vedeli, 
aké majú možnosti po skončení školy 
a kde sa môžu uplatniť. Niektoré firmy sú 
možno strojársky zamerané, ale hľadajú 
aj iné profesie, či už ide o administratív-
ne alebo ekonomické pozície. Máme tu 
firmy z banskoštiavnického, žiarskeho, 

sedí aj v  rámci psychologického testu 
alebo ich to môže nasmerovať aj inam, 
pomôcť im a inšpirovať ich.“ Prezradila 
nám, že pri ich stole už bola nádejná po-
litička, herec či komik. O testovanie bol 
veľký záujem, mali tam aj mladých ľudí, 
ktorí už s istotou vedeli, čím chcú byť. 
Išlo o právnikov a budúcich medikov.  

Firmy, ktoré sú v Žiari stabilne
Na podujatí sa prezentovali aj najväčší 
zamestnávatelia v regióne. Išlo o Hydro 
Extrusion Slovakia a.s., ktorá sa špecia-
lizuje na výrobu hliníkových lisovaných 
profilov, TUBAPACK a.s.(výroba hliníko-
vých túb) či spoločnosť Nemak Slovakia 
s.r.o s približne tisíckou zamestnancov. 
„Žiakov zaujíma, akú školu treba mať, 
keď chcú u  nás pracovať. Naša firma 
vyrába odliatky pre automobilový 
priemysel, odlievame hlavy valcov pre 
benzínové a  naftové motory, štruktu-
rálne komponenty a vane pre hybridy 
a elektromobily,“ začína s rozprávaním 
Adriana Škarbová, HR špecialista z per-
sonálneho oddelenia spoločnosti Ne-
mak. „Pristavujú sa pri nás aj dievčatá, 

prezentoval aj zvolenský Kronospan (vý-
roba drevotrieskových dosák), ponúkajú 
prax aj tréningové programy pre mla-
dých či žarnovický Neuman Aluminium 
Fliesspresswerk Slovakia, s.r.o.  

Študenti sa chcú venovať
rozmanitým oblastiam

Už 33 rokov pôsobí v Žiari nad Hronom 
aj distribučná spoločnosť Pharmacopo-
la, ktorá sa venuje distribúcii veterinár-
nych liečiv, prístrojov a granúl. Michala 
Cabanová povedala, že aj u nich majú 
študenti možnosť zapojiť sa do duál-
neho vzdelávania: „Naša spoločnosť 
zamestnáva 120 ľudí, spektrum práce 
je široké, máme ekonomické, nákupné 
aj marketingové oddelenie, priebežne 
hľadáme aj vodičov a skladníkov. V lete 
ponúkame brigády v  sklade.“ Pri ich 
stolíku sa zastavil aj 18-ročný študent 
Michal Gonzúr z Lutily: „Rozprával som 
sa s nimi o zvieratkách a idem ďalej. Som 
študentom tretieho ročníka Hotelovej 
akadémie v Žiari nad Hronom. Rozmýšľal 
som, že by som šiel biologickou cestou, 

zameranie na zvieratá, konkrétne plazy. 
Zástupcovia toho, čo ma zaujíma, tu veľ-
mi nie sú. Popozerám, čo sú tu ešte za 
ponuky. Rozmýšľam nad zoológiou na 
vysokej škole v Košiciach alebo v Brne.“ 

Oslovení študenti si podujatie zväčša 
pochvaľovali, niektorí nenašli to, čo hľa-
dali. Maturantky Veronika a Viktória zo 
Žarnovice sa zhodli, že smer, ktorým sa 
chcú v budúcnosti vybrať ony, tu zastú-
pený nebol. Veronika chce študovať gra-
fický dizajn, Viktóriu láka manažment 
a  marketing: „Nie je tu veľa odborov, 
čo by mňa zaujalo, je tu toho málo pre 
dievčatá a ženy, sú tu skôr odbory pre 
chlapcov. Ale páčil sa mi stánok minis-
terstva obrany, čo majú vojaci, možno 
by som to v budúcnosti vyskúšala, ale 
som zatiaľ skôr na ten smer manažment 
a marketing, študovať zrejme pôjdem 
do Trnavy.“

Hasiči, vojaci aj polícia
Silové zložky štátu zastupovali hasiči, 
vojaci a  polícia. Odborná inšpektorka 
OR HaZZ v  Žiari nad Hronom Kristína 
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ne, Po, Ut:  zatvorené

streda - piatok: 8:00 - 18:00
sobota: 8:00 - 13:00

mäso z farmy
kvalitné  lokálne  výrobky a potraviny

Dr. Jánského 12 (oproti nemocnici)  tel.: 0940 757 191

otváracie hodiny predajne

Výzva farmár prepája lokálnych 
poľnohospodárov, prvovýrobcov 
a  spracovateľov potravín vrátane 
sociálnych podnikov so školskými 
jedálňami a zariadeniami sociálnych 
služieb v zriaďovateľskej pôsobnosti 
BBSK. Na jednej strane sa tým podpo-
ruje miestna ekonomika a regionálna 
produkcia, na druhej strane zariade-
nia získavajú vyšší podiel čerstvých 
potravín.
Podpora lokálnych farmárov a čerstvé 
potraviny na stredné školy a do zaria-
dení sociálnych služieb (ZSS) - to je cieľ, 
ktorý si Banskobystrický samosprávny 
kraj (BBSK) dal pred pár rokmi, keď spus-
til iniciatívu Výzva farmár.

Nedávno iniciatívu otvoril aj pre ďalších 
lokálnych poľnohospodárov, prvový-
robcov a spracovateľov potravín, ktorí 
sa tak môžu stať dodávateľmi pre spo-
mínané krajské inštitúcie.

Do škôl a zariadení
sociálnych služieb

Donedávna sa do iniciatívy ako dodá-
vatelia mohli zapojiť len registrované 
sociálne podniky a  chránené dielne 
prostredníctvom nástrojov verejného 
obstarávania so sociálnym aspektom. 
Aktuálne je v projekte zapojených osem 
sociálnych podnikov.

Novela zákona o verejnom obstarávaní 
však priniesla výnimku pre podlimitné 

dodávky potravín do verejných kuchýň 
do približne 216 tisíc eur bez DPH. 
Tým sa otvoril priestor pre širší okruh 
lokálnych dodávateľov - aj pre takých, 
ktorí nie sú sociálnymi podnikmi.

„Naším cieľom je rozširovať sieť spoľah-
livých lokálnych dodávateľov potravín 
pre naše zariadenia. S týmto procesom 
sme začali na jeseň 2025 a  aktuálne 
máme v úzkom výbere 21 nových dodá-
vateľov, ktorých preverujeme. Do kon-
ca marca plánujeme s tými, ktorí splnia 
stanovené kritériá, uzatvoriť zmluvy. 
Chcem však povzbudiť ďalších lokálnych 
poľnohospodárov a prvovýrobcov, aby 
sa do iniciatívy zapájali, “ uviedol pred-
seda BBSK Ondrej Lunter.

Stačí vyplniť formulár
Zapojenie farmárov do iniciatívy je 
jednoduché. Záujemca vyplní krátky 
registračný formulár, ktorý nájde na 

webe Banskobystrického samospráv-
neho kraja https://www.bbsk.sk/vy-
zva-pre-farmarov-ponohospodarov.

Uvedie v ňom, aké potraviny vie dodá-
vať, v akých objemoch, v ktorom okrese 
a ako často je schopný dodávky zabez-
pečiť. Následne si BBSK overí dodávate-
ľa, či legálne podniká a vie fakturovať, 
dodržiava hygienické normy, má preu-
kázateľný pôvod potravín a je schopný 
zabezpečiť spoľahlivé dodávky.

Po splnení podmienok je zaradený do 
katalógu lokálnych dodávateľov a kraj 
ho prepája s 37 školami a zariadeniami 
sociálnych služieb, ktoré denne pripra-
vujú stravu pre desiatky až stovky strav-
níkov.

Jednou z  nich je aj Stredná odborná 
škola Pod Bánošom v Banskej Bystrici. 
„ „Ako škola vychovávame budúcich 
farmárov a keďže mnohí naši žiaci po-

Banskobystrický kraj rozširuje Výzvu farmár
BBSK ju spustil pred rokmi a je do nej zapojených osem sociálnych podnikov

chádzajú z farmárskych rodín, podpora 
lokálnych poľnohospodárov je pre nás 
prirodzená. Okrem organizovania podu-
jatí, na ktorých sa prezentujú regionálni 
producenti, sme zapojení aj do Výzvy 
farmár, prostredníctvom ktorej odobe-
ráme domáce a čerstvé produkty, ako 
sú mlieko, mliečne výrobky, zemiaky 
či ovocie. Takýmto spôsobom si vieme 
vzájomne pomáhať,” uviedla riaditeľka 
školy Beáta Orješková.

Do iniciatívy sa môžu zapojiť:
• farmári a pestovatelia,
• prvovýrobcovia a spracovatelia potravín,
• lokálne a regionálne podniky,
• registrované sociálne podniky,
• chránené dielne.

„Napriek tomu, že do limitu 216 tisíc eur 
bez DPH nie je potrebné realizovať ve-
rejné obstarávanie, ako kraj dôsledne 
dodržiavame zásady hospodárnosti, 
transparentnosti a rovnakého zaobchá-
dzania. Dbáme na to, aby nedochádzalo 
k účelovému deleniu zákaziek a postu-
pujeme v  spolupráci s  odborníkmi na 
verejné obstarávanie,” uviedla Izabela 
Michelčíková z Oddelenia podpory so-
ciálnej ekonomiky BBSK.

Iniciatíva pomáha regiónu, 
farmárom aj zariadeniam

Iniciatíva Výzva farmár prináša bene-
fity všetkým – farmárom, zariadeniam 
BBSK aj regiónu. Kraj už dnes eviduje aj 

konkrétne výsledky. V roku 2023 krajské 
školy a zariadenia sociálnych služieb na-
kúpili od lokálnych dodávateľov (sociál-
nych podnikov) potraviny za 53 tisíc eur, 
pričom v prvom polroku 2025 to už bolo 
261 tisíc eur. Spolu tak za celé obdobie 
smerovalo priamo k lokálnym výrobcom 
viac ako 1 milión eur a podiel lokálnych 
potravín na celkových nákupoch dosia-
hol 20 %.

Farmárom táto iniciatíva pomáha lepšie 
plánovať produkciu a  znižuje ich zá-
vislosť od veľkoobchodných reťazcov. 
Školy a  zariadenia sociálnych služieb 
získavajú čerstvejšie potraviny či už 
ide o  mäso, mäsové výrobky, mlieko 
a mliečne výrobky, vajcia, zemiaky, zele-
ninu a ovocie. A tiež širší okruh dodáva-
teľov, čo zvyšuje bezpečnosť a stabilitu 
zásobovania.

V  rámci regiónu sa podporuje poľno-
hospodárska činnosť a  tvorba nových 
pracovných miest. Projekt má zároveň 
sociálny rozmer, keďže doň naďalej 
vstupujú sociálne podniky a chránené 
dielne zamestnávajúce znevýhodnené 
skupiny obyvateľstva, ako aj environ-
mentálny rozmer v podobe skracovania 
dodávateľských reťazcov a  znižovania 
emisií z dopravy.

(BBSK)
Foto: ilustračné

Pre elokované pracovisko Rázusova 6 
mal tento rok podobu radosti, smie-
chu a  nezabudnuteľných zážitkov. 
Chladné dni sme premenili na čas 
plný tvorivosti, pohybu a spoločných 
stretnutí, ktoré posilňujú nielen zruč-
nosti detí, ale aj vzťahy medzi deťmi, 
pani učiteľkami a rodičmi.
Kultúrne zážitky majú v  našej škôlke 
pevné miesto, preto sme zimné obdo-
bie odštartovali veselým divadielkom 
o  sobíkovi, ktoré deti vtiahlo do roz-
právkového sveta plného fantázie. Malí 
diváci so zatajeným dychom sledovali 
vianočný príbeh a spontánne reagovali 
smiechom i potleskom.

K neodmysliteľným tradíciám patrila aj 
návšteva Mikuláša. Očakávanie, radosť 
v detských očiach a drobné prekvape-
nia vytvorili krásnu predvianočnú at-
mosféru. Deti budú ešte dlho spomínať, 
ako ich Mikuláš skrýval pod plášť či ako 
tancovali s čertom a anjelom. Pred Via-
nocami sa triedy naplnili sviatočnou ná-
ladou počas vianočných besiedok. Deti 
s nadšením predstavili rodičom básnič-
ky, piesne, scénky a tiež rôznorodé tan-
ce. Naši najmenší si spolu s rodičmi užili 
tvorivé dielničky, kde spoločne vyrábali 
vianočné dekorácie. Tieto chvíle boli dô-
kazom, že spolupráca s rodinou je pre 
našu materskú školu veľmi dôležitá.

Zima však tento rok nebola len o teple 
tried, ale aj o pohybe na čerstvom vzdu-
chu. Na školskom dvore sme zorganizo-
vali zimnú olympiádu, počas ktorej si 
deti vyskúšali rôzne pohybové disciplí-
ny prispôsobené ich veku. Nechýbala 
radosť zo súťaženia, povzbudzovanie 
kamarátov a pocit víťazstva pre každého 
účastníka. A keďže to bola olympiáda, 
nesmeli chýbať olympijské medaily!

Veľkým darom bola aj poriadna sneho-
vá nádielka, akú sme zažili po dlhých ro-
koch. Deti si naplno užili hry so snehom 
– stavanie snehuliakov, guľovačky, či lo-
párovanie sa na školskom dvore. Tieto 
spontánne aktivity priniesli deťom veľa 

radosti a zároveň podporili ich pohybo-
vé schopnosti a kreativitu.

Materská škola „Sedmokráska” je 
miestom, kde deti prežívajú krásne det-
stvo plné podnetných aktivít, bezpečia 
a  láskavého prístupu. Zimné obdobie 
prinieslo veľa situácií, vďaka ktorým si 
deti, rodičia i pani učiteľky vytvorili spo-
mienky, na ktoré sa nezabúda. Zimou sa 
naše aktivity rozhodne nekončia. Práve 
naopak! S pribúdajúcimi slnečnými lúč-
mi už teraz plánujeme ďalšie aktivity, 
ktoré rozžiaria tváre našich detí.

Miroslava Miklová,
zástupkyňa riaditeľky 

Foto: archív MŠ

Zima v materskej škole „Sedmokráska”



10 Mestské noviny  I  23. február 2026PUBLICISTIKA / SPOLOČENSKÁ RUBRIKA

SPOMIENKA
Spomíname
na tých, ktorí

nás vychovali,
na tých, ktorí nám 
srdce a lásku dali.
A teraz tíško spia 

pod korunami 
stromov a nikdy 

viac sa už
nevrátia domov.

Dňa 22. februára 2026 uplynulo
23 rokov od smutnej chvíle,

kedy nás navždy opustil
náš ocko a starký

Július Kúš. 
S láskou spomínajú dcéry,
vnučka a ostatná  rodina.

SPOMIENKA

Dňa 19. februára 
2026 som

si pripomenul 
11. výročie od 

smutnej chvíle,
kedy ma navždy 

opustila moja 
drahá manželka 

Valéria Hrmová, rod. Dubovská
       S láskou a úctou spomína 

manžel Márius.

SPOMIENKA
Odišiel, už nie je 

medzi nami,
ale žije

v srdciach nás,
ktorí sme ho 

milovali.
Dňa 24. 2. 2026
si pripomíname

16. výročie od chvíle,
kedy nás navždy opustil

Jozef Kamenický.
Tí, korí ste ho poznali,

venujte mu tichú spomienku.
S láskou na neho spomína 

manželka a dcéry.

SPOMIENKA
Ak máme

niekoho radi, 
nik nám ho 

nevezme, 
ani diaľky,

ani čas, ani smrť.
Dňa 25. februára 
si pripomíname 

8. výročie od smutnej chvíle, kedy 
nás navždy opustil náš drahý 

otecko, starký a prastarký
Ľudovít Feješ.

Tí, ktorí ste ho poznali, venujte mu 
spolu s nami tichú spomienku.

S láskou spomína
smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Slza v oku,
v srdci žiaľ,

čo drahé nám 
bolo osud vzal.
Dňa 25.2.2026 

uplynie 13 rokov 
od smutnej 

chvíle, čo nás 
navždy opustil náš milovaný

syn, brat, otec, strýko
Peter Ďuračka.

Tí, ktorí ste ho poznali, venujte mu, 
prosím, tichú spomienku.

Smútiaca rodina.

SPOMIENKA
Chýbaš nám.

Dňa 23. februára 
si pripomíname 

5. výročie od 
smutnej chvíle, 

kedy nás navždy 
opustila naša 

drahá manželka, 
mamička a starká

Ružena Hromádková.
Tí, ktorí ste ju poznali, venujte jej 

prosím, spolu s nami,
tichú spomienku.

S láskou a úctou spomína manžel, 
dcéra a syn s rodinami.

SPOMIENKA

Dotĺkli tíško ich srdiečka
navždy utíchol ich hlas, 

mali radi život a všetkých nás.
Tento rok uplynulo 20 a 18 rokov

od úmrtia našich rodičov
Emílie a Jána Kaššovcov.

Tí, ktorí ste ich poznali, venujte 
im tichú spomienku spolu s nami. 

Spomína dcéra s rodinou.

SPOMIENKA

Čas ubieha
a nevráti, čo vzal.

len láska, úcta 
a spomienky 

v srdciach 
zostávajú.

Dňa 18. februára 
si pripomíname 

7. výročie, kedy nás
navždy opustil náš drahý

Alojz Garaj.
Tí, ktorí ste ho poznali,

venujte mu tichú spomienku.
S láskou spomína
smútiaca rodina.

SPOMIENKA

Odišiel, už nie je 
medzi nami

ale ostal
v srdciach nás, 

ktorí sme ho 
milovali.

Dňa 10. marca
si pripomenieme 

30 rokov od chvíle, kedy nás
navždy opustil náš otec

Ján Fajčík.
Spomína syn Ján s rodinou,

dcéra Eva a Milena s rodinami.

SPOMIENKA

Odišiel tíško ako 
odchádza deň 

a v našich 
srdciach zostáva 
spomienka len. 

Nech s nami 
spomína každý,
kto ho mal rád.

Dňa 6.2.2026 uplynulo 9 rokov
od chvíle, kedy nás

navždy opustil náš otec
Roman Koprda.

Keby ste niekedy radu potrebovali,
len s láskou si na mňa spomeňte,

budem žiť s Vami aj naďalej a budem 
bdieť nad Vašim každým krokom.

S láskou spomína celá rodina.

SPOMIENKA

Do neba 
narodeninový 

pozdrav 
posielame a všetci 

na Teba s láskou 
spomíname.

Dňa
3. marca 2026

si pripomíname nedožité
80. narodeniny nášho

milovaného otca a starého otca
Tibora Bielika.

Tí, ktorí ste ho poznali, venujte mu, 
spolu s nami, tichú spomienku.

S láskou spomínajú
synovia s rodinami.

SPOMIENKA
Odišiel si cestou, 

ktorou ide
každý sám, 
len brána 

spomienok 
dokorán

ostala nám.
Ten kto Ťa poznal 

si spomenie, 
a ten, čo Ťa mal rád,

nikdy nezabudne! 
Dňa 13.2.2026 si pripomíname

2. výročie od smutnej chvíle,
kedy nás navždy opustil

náš milovaný manžel, otec,
starý otec, brat a švagor

Tomáš Ščambura.
Tí, ktorí ste ho poznali, venujte mu 

prosím tichú spomienku.
S láskou spomínajú manželka 

Božka, dcéra Andrea
a syn Tomáš s rodinami

a ostatná smútiaca rodina.

Vedenie Klubu dôchodcov mesta Žiar nad Hronom pozýva svojich členov na posedenie pri 
príležitosti osláv MDŽ, ktoré sa uskutoční dňa 03.03.2026 o 13.00 hod., vo Veľkej sále MsKC 
v Žiari nad Hronom.

Zapisovať a  vyberať vstupný poplatok vo výške 2 eurá sa bude v  Klube dôchodcov 
dňa 24.02.2026, do ktorého je bezbariérový prístup.

Vedenie Klubu dôchodcov mesta Žiar nad Hronom pozýva svojich členov na prednášku, ktorá sa  
uskutoční v Klube dôchodcov (budova MsKC) v Žiari nad Hronom dňa 24.02.2026 o 13.30 hod., 
do ktorého je bezbariérový prístup. Téma: Poskytovanie prvej pomoci.

Štefan Vodnák, vedúci Klubu dôchodcov mesta Žiar nad Hronom

POZVÁNKY Z KLUBU DÔCHODCOV

Čo je Marec bez plastu?
Marec bez plastov je mesačná kampaň 
pre menej plastov inšpirovaná sveto-
vou kampaňou Plastic Free July (Júl bez 
plastov), ktorá prebieha už od roku 2011. 
Každoročne pomáha miliónom ľudí za-
pojiť sa do zníženia plastového znečiste-
nia – aby sme mohli mať čistejšie ulice, 
oceány a udržateľné komunity. Pôvod-
ná iniciatíva bola zameraná na zapoje-
nie škôl, komunít a firiem v júli, keďže 
v Austrálii nie sú v tomto mesiaci škol-
ské prázdniny. Na Slovensku je však júl 
nevhodný, pretože školy sú zatvorené 

a mnohí ľudia sú na dovolenkách. Preto 
sa u nás presúva táto výzva na marec, 
keď je možné lepšie zapojiť školy, pra-
coviská a miestne komunity.

Táto kampaň dáva príležitosť mestám 
a obciam byť súčasťou riešenia plastové-
ho znečistenia a podporiť udržateľnejší 
životný štýl vo Vašej samospráve.

Ako sa môže Vaša samospráva
zapojiť?

• Oslovte domácnosti, školy, podniky a in-
špirujte ich k zníženiu plastového odpadu

• Organizujte informačné kampane, podu-
jatia alebo výzvy pre občanov

• Propagujte praktické tipy na predchá-
dzanie vzniku odpadu

Na našej stránke www.nulaodpadu.sk/
marec-bez-plastov nájdete konkrétne 
návrhy aktivít pre samosprávy, infogra-
fiky, kvízy a ďalšie pomôcky, ktoré mô-
žete využiť.

Okrem toho sme pre Vás pripravili letáky 
o predchádzaní vzniku odpadu a ďalších 
ekologických témach, ktoré si môžete 
zdarma stiahnuť na www.priateliaze-
me.sk/spz/informacie/nase-materialy/
letaky. Ak by ste mali záujem o  letáky 
na mieru v elektronickej alebo tlačenej 
forme, vieme ich pre Vás pripraviť.

V  prípade zapojenia sa do aktivít pre 
menej plastov nám prosím dajte vedieť, 
radi budeme informovať o Vašich akti-
vitách na našich webových stránkach 
a sociálnych sieťach (samozrejme s Va-
ším súhlasom).
Veríme, že aj vďaka Vám bude Marec bez 
plastov úspešnou iniciatívou a spoločne 
prispejeme k čistejším a udržateľnejším 
komunitám.

Tím Priateľov Zeme – SPZ
Foto: Ilustračné

Marec bez plastov - mesačná iniciatíva 
inšpirovaná celosvetovou výzvou 

SPOMIENKA

Odišiel si cestou,
ktorou ide

každý sám,
len brána 

spomienok 
ostala dokorán...

Ten, kto ťa poznal, 
si spomenie a ten, 

čo ťa mal rád, nikdy nezabudne.
Dňa 25. februára si pripomenieme 

5. výročie, kedy nás navždy
opustil náš drahý
Milan Mikoláš.

Za tichú spomienku
ďakuje blízka rodina.
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Súťaž v stolnom tenise v rámci Zim-
nej univerziády Slovenskej repub-
liky 2026 sa uskutočnila v  dňoch 5. 
– 6. februára 2026 a  zaznamenala 
mimoriadne vysoký záujem zo strany 
študentov- športovcov. Do turnaja sa 
prihlásilo 56 mužov a 18 žien, pričom 
medzi účastníkmi nechýbali ani hráči 
s reprezentačnými skúsenosťami.
V  novom Športovom centre Žilinskej 
univerzity v Žiline sa súťažilo v kategó-
riách dvojhra žien, dvojhra mužov, štvor-
hra žien, štvorhra mužov a  zmiešaná 
štvorhra.

Slávnostné otvorenie turnaja malo aj 
symbolický rozmer. Pri tejto príležitos-
ti bola odovzdaná pamätná medaila 
a pamätný list Zuzane Poliačkovej De-
mianovej, ktoré jej odovzdal predseda 
Slovenského stolnotenisového zväzu 
Anton Hamran. Na podujatí sa zúčast-
nila aj generálna sekretárka SSTZ Ivica 
Hatalová, ktorá odovzdala medaily naj-
úspešnejším hráčom.

V prvý deň turnaja sa odohrali zápasy 
skupinovej fázy, z  ktorej postupoval 
iba víťaz skupiny do vyraďovacej časti. 
Druhý deň patril semifinálovým a  fi-
nálovým stretnutiam, ktoré priniesli 
množstvo vyrovnaných a dramatických 
duelov. Viaceré zápasy rozhodovali až 
posledné loptičky, čo len potvrdilo vy-
sokú športovú úroveň celého turnaja.

Stolný tenis na ZUSR 2026 
prilákal rekordnú účasť

STOLNÝ TENIS

Výsledky:
Dvojhra – ženy
1. miesto: Darovcová Nina (SŠ)
2. miesto: Terezková Jana (UPJŠ)
3. miesto: Činčurová Ema (TTU)

Dvojhra – muži
1.  miesto: Remeň Matúš (UK)
2. miesto: Goldír Jakub (UK)
3. miesto: Šutiak Samuel (UNIZA)

Štvorhra – ženy
1. miesto: Činčurová Ema (TTU)
– Darovcová Nina (SŠ)
2. miesto: Dzurová Lenka (UNIZA)
– Pisarčíková Frederika (KU)
3. miesto: Divinská Natália (TnUAD)
– Lacenová Renáta (UCM)

Štvorhra – muži
1. miesto: Goldír Jakub
– Remeň Matúš (UK)
2. miesto: Šutiak Samuel (UNIZA)
– Ištokovič Simon (SŠ)
3. miesto: Ďanovský Martin
– Švento Jakub (UNIZA / UPJŠ)

Zmiešaná štvorhra
1. miesto: Činčurová Ema (TTU)
– Goldír Jakub (UK)
2. miesto: Lacenová Renáta (UCM)
– Remeň Matúš (UK)
3. miesto: Dzurová Lenka (UNIZA)
– Hrabaj Patrik (TUZVO)

Jozef Barniak, SteK MŠK ZH
Foto: SteK MŠK ZH

Po zimnej sezóne plavecký klub Del-
fín začal opäť tréningovú činnosť. 
S deťmi, ktoré chodia na súťaž, sme 
začali znovu aktívne trénovať. V pla-
veckom klube máme momentálne 
okolo 65 detí. Pokračujú kurzy začia-
točnícke, zdokonaľovacie, tréningy 
pre pretekárov, ale máme aj dopyt po 
kurzoch pre dospelých, prípadne pre 
študentov, ktorí sa potrebujú zdoko-
naliť v plávaní na vysokú školu.
Naše tréningy sa konajú každý deň 
okrem stredy na krytej plavárni v Žiari 
nad Hronom v čase od 15:00 do 17:00 
hod. Tréningy sú rozdelené nielen podľa 
veku, ale aj podľa výkonnosti. V našom 
plaveckom tíme máme sedem trénerov, 
každý má svoju skupinu, ale výhodou 
je, že sa vieme zastúpiť a pomôcť si na-
vzájom.

Tréningy sú pre každú skupinu v inom 
zložení, všetko závisí od toho, ako je die-
ťa plavecky zdatné. Tréningová činnosť 
sa postupne zvyšuje pri všetkých skupi-
nách. Záujem o plávanie je momentál-
ne dobrý, aj keď sme limitovaní počtom 
detí, pretože počas tréningu nevyužíva-
me celý bazén, ale len štyri dráhy.

Najmladší pretekári sú ročník narodenia 
2020, to znamená, že tento rok dovŕšia 
6 rokov. Plávajú minimálne rok a  pol 
a túto sobotu sa prvýkrát predviedli na 
veľkých pretekoch, kde súťažilo 11 klu-
bov a celkový počet pretekárov bol 204. 
Z najmladších plaveckých nádejí nás cel-
kovo reprezentovalo osem detí. Z toho 
dvom dievčatám sa podarilo vybojovať 
cenné kovy.

Pretekárom sa celkovo darilo nielen 
v umiestení, ale vyplávali si aj osobné 
rekordy, to ich posunulo do rýchlejších 
rozplávb. Ako trénerka som na nich 
hrdá, pretože dokázali, že svoje úsilie, 
ktoré vydávajú na tréningu, sa oplatí 
predviesť na súťaži. Celkovo sme si vy-
bojovali 27 medailí, z  toho 8 zlatých, 
7 strieborných a 12 bronzových.

Veľké ďakujem patrí celému tímu pla-
veckého klubu, ale hlavne trénerom, že 
sa venujú vo svojom voľnom čase de-
ťom, ktoré baví plávanie.

Martina Bartková, Plavecký klub 
Delfín, MŠK Žiar nad Hronom

Foto: Plavecký klub Delfín, MŠK ZH

MŠK Delfín Žiar nad Hronom
opäť rozbehol tréningy

PLÁVANIE

Plavecké súťaže v regióne
Náš klub má na tento kalendárny rok 
naplánovaných niekoľko plaveckých 
súťaží. Prvé preteky sa konali 14.2.2026 
v  Rimavskej Sobote, kde bolo 1. kolo 
Banskobystrického pohára, ďalšie pre-
teky sú v marci na našej  plavárni, kde 
sa bude konať 2. kolo Banskobystrické-
ho pohára a hneď o týždeň máme tiež 
u nás naše tradičné preteky s názvom 
Veľkonočné plavecké preteky. V  apríli 
pôjdeme do Veľkého Krtíša, potom nás 
čakajú jarné Majstrovstvá Stredosloven-
skej oblasti v Banskej Bystrici a v Žiline. 
V Liptovskom Mikuláši sú tiež zaujímavé 
preteky, ktoré sa nesú pod názvom Veľ-
ká cena Liptova. No a pred prázdninami 
sú letné Majstrovstvá Slovenska.

1. kolo
Banskobystrického pohára

V  polovici februára, konkrétne 
14.2.2026, sme sa zúčastnili na 1. kole 
Banskobystrického pohára v Rimavskej 
Sobote. Pôvodne nás malo reprezento-
vať 27 pretekárov, no napokon sa pred-
stavilo 22 pretekárov.

Od 6. do 8. februára 2026 sa v  Li-
massole na Cypre konali 53. Majstrov-
stvá Európy kadetov, juniorov a U21. 
V kumite mužov  U21 do 75 kilogramov 
reprezentoval Slovensko odchovanec 
žiarskeho karate klubu Šimon Sečkár, 
ktorý je v súčasnosti členom CMK Ban-
ská Bystrica. V jeho kategórii štartova-
lo 34 pretekárov z 34 štátov. Šimon sa 
dostal do finále, kde senzačne zdolal 
Holanďana Ricarda Frankena 3:1 a stal 
sa tak majstrom Európy. Slovensko ob-
sadilo v celkovom hodnotení národov 
fantastické 2. miesto so ziskom štyroch 
zlatých medailí.

V silnej konkurencii
sa prebojoval do finále

V  Šimonovej kategórii štartovala viac 
ako tridsiatka karatistov. „Bol to úžas-
ný pocit. Prvýkrát som na ME štartoval 
ako 15 ročný kadet, vtedy som si z Fín-
ska doniesol bronz. Bol to covidový 
rok 2021, počas zápasov neboli v hale 
žiadni diváci, nik ma nepovzbudzoval 
v boji o medailu, všade bolo ticho. Po-
tom som bol na dvoch majstrovstvách 
Európy, kde sa mi nepodarilo bojovať 
o medaily. Zato teraz to bola neskutoč-
ná atmosféra, ktorú som chcel veľmi za-
žiť a aj sa mi to podarilo,“ hovorí Šimon 
nadšene. Konkurencia bola silná. Tak 
to na medzinárodných súťažiach býva, 
každý štát posiela reprezentovať tých 
najlepších. „Prvé dva zápasy som vyhral 

3:1 a už mi bolo jasné, že si zaspievam 
slovenskú hymnu,“ dodáva s hrdosťou 
Šimon Sečkár a my mu srdečne blaho-
želáme.

Aktuálne pôsobenie
a najväčšie úspechy

Šimon Sečkár je aktuálne študentom 
prvého ročníka študijného programu 
Protipožiarna ochrana a bezpečnosť na 
Drevárskej fakulte Technickej univerzity 
vo Zvolene, je členom športového klubu 
Centrum mládeže karate Banská Bystri-
ca, jeho trénerom je Jozef Poliak, ktorý 
je taktiež trénerom seniorskej reprezen-

tácie a Ján Kalčok. Šimon je členom ka-
rate reprezentácie Slovenska v kategórii 
U21 a seniorov.

Medzi najväčšie úspechy žiarskeho 
karatistu patrí bronz z  ME kadetov vo 
Fínsku, striebro zo Svetovej ligy mláde-
že K1 v Taliansku v kategórii U21, bronz 
zo Svetovej ligy K1 Série A seniorov na 
Cypre, piate miesto na ME seniorov v Ar-
ménsku. Posledným úspechom bola no-
minácia na novembrové majstrovstvách 
sveta seniorov, kde sa mu podarilo 
z druhého miesta v skupine prebojovať 
medzi najlepšiu svetovú 16-ku.

Najbližšie Šimonove ciele 
Šimon je momentálne svetová 16 v ku-
mite mužov do 84 kg, má už za sebou aj 

prvý štart medzi svetovou elitou na Sve-
tovej Lige K1 Premier Ligue. V tejto súťa-
ži štartuje len 32 najlepších karatistov zo 
svetového rankingu v každej kategórii. 
Teraz pomaly naberá skúsenosti v zápa-
soch medzi najlepšími seniormi sveta. 
„Mojim cieľom je udržať sa vo svetovej 
tridsať dvojke a naďalej reprezentovať 
Slovensko na najvyššej úrovni, a  snáď 
niekedy doniesť medailu aj z tejto top 
ligy. Samozrejme mojim cieľom je popri 
športe zvládnuť aj štúdium na vysokej 
škole,“ uzatvára Šimon, ktorému držíme 
palce. 

(mdeb)
Foto: archív Šimon Sečkár

Žiarčan Šimon Sečkár sa stal majstrom Európy
KARATE

7:1 nad Írom a 3:0 nad Španielom. Tretí 
zápas proti Macedóncovi bol náročný, 
tam som 45 sekúnd pred koncom pre-
hrával 1:4 a nakoniec som otočil na 11:5. 
V semifinále som nastúpil proti svetovej 
jednotke Ukrajincovi Heorhiimu Pitsu-
lovi, a to som vedel, že do tohto zápasu 
musím dať úplne všetko, aby som po-
stúpil do vysneného finále. Nakoniec 
som vo vyrovnanom zápase vyhral 4:3. 
Po sobote som si potreboval poriadne 
oddýchnuť, nabrať nové sily. V nedeľu 
prišlo finále proti Holanďanovi. Bolo to 
o taktike, každý sa v zápase bojí spraviť 
chybu, skôr takticky vyčkáva na chybu 
súpera. Moje finále sa nakoniec skončilo 
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V mesiaci február nastúpili mladší 
žiaci doposiaľ na dva zápasy, ktoré 
sa im podarilo dotiahnuť do víťaz-
ného konca. Po domácom stretnutí 
s Lučencom a vonkajšom zápase pro-
ti favorizovanej Banskej Bystrici si 
pripísali dve výhry v rade za sebou. 
Celkovo majú v tejto sezóne 5 výhier 
z 21 odohratých zápasov.

Sobota 7.2.2026
HK SPORT TREND Žiar nad Hronom - 
HC Lučenec 4:2 (2:0, 2:0, 0:2)

Zostava: Snopko – Gregor. Schveigert – 
Roško – Mišík, Schwarcz – Bielik. Abrahám 
– Vekyová – Beluch, Kapusta – Kirschner. 
Mařík

Mikuláš Mosný, tréner: „S Lučencom 
sme odohrali veľmi dobrý zápas. Dve 
tretiny sa nám podarilo vyhrať, čo uka-
zuje, že keď hráme disciplinovane a pl-
níme si svoje úlohy, vieme byť silným 
súperom pre každého. Mrzí nás však 
posledná tretina, v ktorej sa nám nepo-
darilo naplno využiť naše šance a vyhrať 
všetky 3 tretiny.“

Sobota 14.2.2026
BARANI Banská Bystrica – WHITE - HK 
SPORT TREND Žiar nad Hronom 2:4 
(0:2, 0:2, 2:0)

Zostava: Snopko – Gregor. E. Bača – Mišík 
– Kamenský, J. Bača – Kirschner. Kotyk – 
Roško – Krajinčák, Kapusta – Budinský. Ab-

Mladší žiaci vo februári ešte nepoznali chuť prehry
Po Lučenci zdolali aj favorita z Banskej Bystrice

ĽADOVÝ HOKEJ

rahám – Vekyová – Hudec, Ďurian – Mařík. 
Paulík, Beluch

Mikuláš Mosný, tréner: „V  Banskej 
Bystrici sme odohrali dobrý zápas. Od 
začiatku stretnutia sme ukázali, že sme 
lepším tímom. Škoda momentov, keď 
sme sa súperovi prispôsobili a dovolili 
mu dostať sa na koňa. Teší nás však, že 
sme si pripísali druhé víťazstvo v rade. 
Verím, že nás to nakopne a  budeme 
v nastavenom trende pokračovať až do 
konca sezóny.“

(MČ)
Foto: Jana Morvayová

Zimnú prípravu odštartoval tím 
FK Pohronie 7. januára úvodnými 
tréningovými jednotkami. Už po pr-
vých dňoch tréningového procesu 
nasledoval náročný zápasový test, 
keď mužstvo nastúpilo na prípravné 
stretnutie proti FK Železiarne Pod-
brezová. V tomto zápase Pohronie na 
súpera nestačilo a prehralo 0:3.
Nasledujúci víkend priniesol pozitívnejší 
výsledok. V domácom prostredí si Po-
hronie poradilo s ligovým súperom Inter 
Bratislava a zvíťazilo 1:0. O jediný presný 
zásah stretnutia sa postaral skúšaný hráč 
Maximilián Jagatić.

Gólovo bohatý duel priniesol ďalší ví-
kend, keď Pohronie zdolalo treťoligo-
vé Podkonice vysoko 8:3. Hetrikom sa 
blysol Boris Rusnák, po dva góly pridali 
Jozef Špyrka a Samuel Šubert a raz skó-
roval Jakub Port.

Záver januára patril opäť súboju s Pod-
brezovou, na pôde súpera v Brezne. Po-
hronie tentoraz prehralo tesne 0:1.

V sobotu 7. februára privítalo Pohronie 
na domácej umelej tráve Baník Prie-
vidza. Išlo o  vzájomný zápas týchto 
tímov po desiatich rokoch. Pohronie si 
zabezpečilo víťazstvo 2:0 už v  prvom 

polčase. Gólovo sa presadila aj nová po-
sila tímu, estónsky stredopoliar Aleksan-
dr Lohmatov, ktorý prišiel z talianskeho 
klubu Frosinone.

Do konca februára má Pohronie naplá-
nované ešte dve domáce stretnutia, 
ktoré budú zároveň generálkou na jar-
nú časť sezóny. V  sobotu 14. februára 
o 10:00 nastúpil tím proti MFK Zvolen, 
ktorého sme zdolali 3:2  po polčase 1:1 
a 21. februára o 11:00 privíta tím z Mal-
ženíc.

Dôležité obdobie pred jarou
Zimná príprava a  prípravné zápasy 
predstavujú kľúčové obdobie smerom 
k jarnej časti sezóny. Cieľom realizačné-
ho tímu je pripraviť mužstvo po fyzickej, 
taktickej aj mentálnej stránke a nadvia-
zať na výkony z jesennej časti súťaže.

Súčasťou zimného obdobia je aj pohyb 
v hráčskom kádri. Klub aktívne pracuje 
na posilnení tímu a zvýšení konkurencie 
na jednotlivých postoch. Podpora fanú-
šikov je pre mužstvo dôležitá aj počas 
prípravného obdobia.

Príchody do tímu
• Ivan Rehák – brankár
(FK Železiarne Podbrezová)
• Ebenezer Kpozo – obranca
(FC Telavi)
• Aleksandr Lohmatov – stredopoliar
(Frosinone)

Odchody z tímu
• Lukáš Domaniský – brankár
(FK Železiarne Podbrezová)
• Maksym Khiminets – útočník
(FK Železiarne Podbrezová)
• Mykhailo Khomych – záložník
• Hamza Martinović – útočník
• Adam Horvát – útočník
(FK Baník Lehota pod Vtáčnikom)
• Muhammed Hydara – útočník
(Tartu JK Tammeka)

Domáce zápasy jarnej časti
19. kolo – piatok 6. 3. o 17:00
FK Pohronie – FC ŠTK 1914 Šamorín
22. kolo – piatok 27. 3. o 17:00
FK Pohronie – MŠK Púchov
24. kolo – piatok 10. 4. o 17:00

FK Pohronie: Zimná príprava v plnom prúde
FUTBAL - MONACOBET LIGA

FK Pohronie – FK Baník Lehota
pod Vtáčnikom
26. kolo – utorok 21. 4. o 16:30
FK Pohronie – MFK Dukla Banská Bystrica
28. kolo – piatok 1. 5. o 17:00
FK Pohronie – MFK Tatran Liptovský
Mikuláš
30. kolo – piatok 15. 5. o 17:00
FK Pohronie – ŠK Slovan Bratislava U21

Nie je dôležitý súper. Dôležitý je dátum 
a čas, keď budeme všetci ťahať za jeden 
koniec. Pretože v ten deň hrá Pohronie.
Informácie pre fanúšikov

Vstupenky bude možné zakúpiť online 
prostredníctvom portálu Ticketlive ale-
bo priamo v pokladni štadióna v deň zá-
pasu. Odporúčame si zabezpečiť svoje 
miesto na štadióne v predstihu, aby ste 
si vychutnali futbal z miesta, ktoré máte 
najradšej. 

Aj počas jarnej časti bude pokračovať 
rodinný sektor určený pre rodiny s deťmi 
a fanúšikov, ktorí si chcú zápas vychut-
nať v pokojnejšej atmosfére. Fanúšikovia 
si môžu podporu tímu spríjemniť aj ofi-
ciálnym klubovým merchom a vyzdvih-
núť klubové farby priamo na tribúnach.

Klub pozýva všetkých priaznivcov fut-
balu, rodiny s deťmi aj širokú športovú 
verejnosť, aby prišli podporiť FK Pohro-
nie priamo na štadión a stali sa súčasťou 
jarnej futbalovej sezóny. 

Prvý jarný domáci zápas
Už v piatok 6. marca 2026 o 17:00 odohrá 
FK Pohronie prvý domáci zápas jarnej 
časti proti FC ŠTK 1914 Šamorín. Jarná 
časť sezóny býva rozhodujúcim obdo-
bím a každý bod môže zohrávať dôležitú 
úlohu v konečnom poradí súťaže.
Domáce prostredie bude pre Pohro-
nie významným faktorom. Hráči budú 
chcieť nadviazať na jesenné výkony 
a  úspešne vstúpiť do druhej polovice 
sezóny. Veľkú úlohu v tom zohrá aj pod-
pora fanúšikov, ktorí dokážu vytvoriť 
silnú atmosféru a dodať tímu energiu.

Zápasové informácie:
• Dátum: piatok 6. marca 2026
• Výkop: 17:00 (vstup na štadión od 16:00)
• Miesto: Mestský futbalový štadión
• Zápas: FK Pohronie – FC ŠTK 1914 Šamo-
rín

Predstavenie nových posíl
Ivan Rehák (27. 4. 2001)
Mladý slovenský brankár futbalovo vy-
rastal v akadémiách AS Trenčín a Spartak 
Trnava. Pôsobil aj v FK Železiarne Podbre-
zová, má skúsenosti z Niké ligy aj druhej 
ligy a reprezentoval Slovensko v mládež-
níckych výberoch.

Aleksandr Lohmatov (9. 1. 2007)
Talentovaný estónsky stredopoliar, ktorý 
nastupuje najmä na pravom krídle. Do Po-
hronia prichádza z talianskeho Frosinone 
U20 (Primavera). Je pravidelným repre-
zentantom Estónska do 19 rokov a vyniká 
rýchlosťou, technikou a tvorbou šancí.

Ebenezer Kpozo (26. 6. 2006)
Devätnásťročný ghanský obranca s výš-
kou 192 cm prichádza posilniť defenzívu 
tímu. Hrá najmä na poste stopéra, no do-
káže nastúpiť aj na pravom kraji obrany. 
Pred prestupom pôsobil v  gruzínskom 
FC Telavi.

FK Pohronie pripravuje pre fanúšikov 
počas jarnej časti aj viaceré novinky 
a sprievodné aktivity, ktoré majú zatrak-
tívniť zápasový deň a priniesť fanúšikom 
ešte silnejší športový zážitok.

Futbal nie je len o góloch a výsledkoch. 
Je o atmosfére na tribúnach, emóciách 
a podpore, ktorá posúva tím dopredu. 
Fanúšikovia sú srdcom klubu a ich ener-
gia je často rozhodujúcim faktorom.

Brány štadióna sa  u pred výkopom, 
preto klub odporúča prísť v predstihu 
a vychutnať si zápasovú atmosféru napl-
no. Spolu sme jeden klub, jedna rodina. 
My sme Pohronie.

FK Pohronie
Foto: FK Pohronie


